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Likovi i doga|aji u ovom komadu su stvarni, sve ostalo je izmi-

{qotina. To }e re}i da se pisac, na jednoj strani, dr`ao istorijskih

~iwenica ali se, na drugoj, nije trudio da ih prika`e u obliku koji

istori~ari smatraju svetiwom. [tavi{e, autor ove drame ponekad je

prili~no proizvoqno tretirao hronologiju, svesno pretumbavao mesta

doga|aja i li~nostima dodavao osobine za koje nema ni jedog nau~nog

dokaza da su postojale.

Ako, zato, neko od Vile Sa{ino o~ekuje istorijsku dramu on }e biti

prili~no razo~aran. Ona ne}e mo}i da poslu`i ni kao obrazovno {tivo

niti }e unaprediti na{a saznawa o jednom od najdramati~nijih perioda

srpske istorije. Ve} vidim stru~wake kako se mr{te nad nau~nim sve-

togr|em, a ~uvare nacionalnih mitova kako se u`asavaju nad srozavawem

srpskih veli~ina. Ali {ta je tu je. Izabrao sam ovaj put posle dugo-

trajnog razmi{qawa i ne mogu re}i kako nisam svestan posledica koji mi

ovakav pristup mo`e doneti. Ideja vodiqa mi je, svakako, bila da je

umetni~ka istina va`nija od fakti~ke. Bar u granicama jednog pozo-

ri{nog komada.

Uostalom, probleme i moralne dileme u vezi sa pretvarawem jednog

poznatog istorijskog doga|aja u umetni~ko delo, lepo je opisao Yulijan

Barns u petom odeqku svoje kwige Istorija sveta u deset i po poglavqa,

upore|uju}i ~iwenice u vezi sa brodolomom jedne francuske fregate i

svedo~ewem pre`ivelih iz 1816. godine, sa na~inom na koji je to @eriko

oslikao u svome ~uvenom delu Splav Meduze, tri godine kasnije.

Takvo stanovi{te, u neku ruku, zauzima i “jedan filizofski obra-

zovan gr~ki istori~ar, Herodot, koji je rekao da zadatak umnog isto-

ri~ara nije obi~no historein, {to zna~i prikupqti podatke i obave-

{tavati o tome kako se i gde ne{to dogodilo, ve} legein ta eonta, to jest

govoriti ono {to jeste, ono {to uistinu jeste”. (Mihailo \uri}).

U tom smislu je kori{}en i izvanredni komad Milo{a Crwanskog

Konak. Dakle, ne kao pozori{ni uzor (takvo opredeqewe bi, svakako,

mirisalo na sumwivu pozajmicu), nego na isti na~in kao i ostala fak-

tografska gra|a (Vlada Aleksandra Obrenovi}a Slobodana Jovanovi}a,

Crna ruka Vase Kazimirovi}a ili Apis Dejvida Mekenzija, na primer).
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PRVI ^IN

1. PALATA QUEY D’ORSEILLE. KABINET MINISTRA RATA

Osvetqen uskim zrakom svetla, na proscenijumu stoji doktor Kole

(Caulet).

KOLE: Ne spavam ve} no}ima... Pred zoru mi ponekad uspeva da

zadremam ali to ne traje ni pola sata, sat... Po ko zna

koji put prizivam u`asne doga|aje i poku{am da ih

pore|am po nekom suvislom redu... Ali te{ko mi je...

Bo`e, kako mi je te{ko da prona|em po~etak niti od

koje je sastavqeno moje nerazmrsivo klupko...

Scena se rasvetli. Pojavi se Ministar. Sedne za pisa}i sto, letimi~no

pogleda nekakve papire a zatim pa`qivo osmotri doktora. Ovaj stoji

vojni~ki uko~en.

MINISTAR: Asseyez-vous, docteur Caulet. Sedite.

(Ponudi doktora velikom cigarom)

Stiglo mi je iz Gijane. Kada sam prvi put ugledao ovu

stvar nisam verovao da se pu{i. Ali, da vidite, i nije

tako lo{e.

KOLE: Merci, monsieur le ministre, je ne fume pas.

MINISTAR: Da... Recite, doktore, koliko dugo ste u Cameroun?

KOLE Od samog formirawa bolnice za tropske i infektivne

bolesti u Duali. Na jesen }e biti devetnaest godina.

MINISTAR: Tamo vam je i porodica?

KOLE: @ena mi je umrla neposredno posle na{eg dolaska u

Afriku. Dece nismo imali.

MINISTAR: Tako... Koliko ~esto dolazite u domovinu?

KOLE: Posledwi put sam u Francuskoj boravio pre osam go-

dina. Bio sam na sahrani svoga oca u Ile de Sein.

MINISTAR: Ne navra}ate ba{ ~esto...

KOLE: Isuvi{e sam zaokupqen obavezama u bolnici.

MINISTAR: Da. Imali ste svakako veoma dobre razloge da se sa

mesta perspektivnog lekara u vojnoj bolnici Val de grâce

dobrovoqno prijavite za sta`istu u rupetini zvanoj

Duala.

(Pauza)

Kako bilo, va{im mukama je do{ao kraj. Preme{teni

ste u Francusku.
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KOLE: Bojim se da bi moj preme{taj stotine bolesnika platilo

`ivotom.

MINISTAR: Va{e novo radno mesto je za Francusku daleko va`nije

od neke afri~ke bolnice u kojoj se le~e crnci. Spre-

mite se da sutra krenete u Biarritz. Radi}ete u vili

Sachino. Bi}ete li~ni lekar kraqice Natalije. Ve}

odavno dr`im u stolu wen zahtev za dodelu dvorskog

lekara.

KOLE: Vi se {alite! Ja sam ili `rtva intriga ili najgori

lekar u istoriji Francuske kada me Ministarstvo rata

preme{ta iz bolnice kojoj sam posvetio `ivot u letwi-

kovac nake gr~ke babe!

MINISTAR: Srpske kraqice koja je prognana iz svoje domovine. I

koja, uzgred, nije nikakva baba.

KOLE: Moja struka su tropske bolesti, ja nisam ginekolog.

MINISTAR: Naravno. Ali, va{ glavni zadatak bi bio, u stvari, da

posmatrate pona{awe kraqi~inog maloletnog sina

Aleksandra, budu}eg spskog kraqa...

KOLE: Da posmatram??? Da li to zna~i da treba da se bavim...

MINISTAR: Izbegavajte nepotrebne izraze. Vi }ete nam prenositi

svoje utiske o wegovim odnosima sa roditeqima. Naime,

i wegov otac, kraq Milan, tako|e je prognan iz Srbije i

boravi u Francuskoj. Tajno se sastaje se sa Aleksandrom.

Uglavnom u Bjaricu, ali van vile po{to sa kraqicom

Natalijom ne govori. U toku je brakorazvodna parnica...

KOLE: Gospodine ministre, dozvolite de se udaqim!

MINISTAR: Ne dozvoqavam. Vi }ete i oslu{nuti razgovore koje u

Bjaricu obavqaju razni emisari iz Srbije koja je pode-

qena na sfere uticaja izme|u Rusije i Austrougarske.

Francuska nema nikakvog uticaja na tok istorije u tom

delu Evrope. Na vama je da spasete interese svoje do-

movine.

KOLE: Gospodine ministre, dozvolite da vas podsetim na to da

sam ja lekar koji je polo`io zakletvu koja ne pod-

razumeva...

MINISTAR: Majore! Dozvolite da ja vas ne{to podsetim. Vi ste u

Dualu pobegli sa `enom svoga pretpostavqenog, pukov-

nika Lorana...

KOLE: Ona se razvela i udala za mene...
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MINISTAR: Neposredno posle samoubistva svog mu`a, ~asnog ofi-

cira francuske armije!

(Velika pauza. Kole te{ko di{e)

Ne `elim da vas i wegovu smrt dovodim u vezu. Uo-

stalom, vi ste skupo platili tu avanturu. ^in majora na

pristaje va{im sposobnostima i predanosti u slu`bi

koju obavqate. Ali, morate shvatiti: ovoga puta be`awa

nema. Nema vi{e rupetine na kraju sveta u koju se

mo`ete zabiti. Ili }ete uraditi ono {to domovina od

vas o~ekuje ili idete pravo u penziju.

KOLE: Za{to ba{ ja?

MINISTAR: Va{i izve{taji o pona{awu Nemaca tokom pobune kra-

qa Woje 1879., pogotovu va{i opisi de la brutalité de leurs

méthodes, su nam pomogle da kasnije, kada smo preuzeli

Kamerun, ne ponovimo iste gre{ke.

KOLE: Moja du`nost je bila da pretpostavqenima raportiram

o situaciji oko garnizona...

MINISTAR: Naravno. Ali se odmah vidi da ste talentovani. Izve-

{taji su vam puni izvarednih detaqa koje sre}emo samo

kod veoma darovitih obave{tajaca. To se ne u~i, sa tom

sposobno{}u se ~ovek rodi.

(Pauza)

I jo{ zbog ne~ega vi ste idealna osoba za ovu misiju.

Niko vas ne poznaje.

2. BA[TA VILE SA[INO U BJARICU

Ba{tovan otvara velika gvozdena vrata ba{te vile Sa{ino i pro-

pu{ta doktora Kolea koji u ruci nosi prtqag. Dok ba{tovanu predaje

kofer, Kole posmatra rasko{nu ba{tu, punu egzoti~nih biqaka. Iz

unutra{wosti vile dopiru glasovi, me{avina uzvika i smeha. Pored

Kolea promaknu `enska i mu{ka prilika u divqem trku. Draga Ma{in,

lepa `ena od oko tridesetak godina, brani se od nasrtaja sedamnae-

stogodi{weg mladi}a, prestolonaslednika Aleksandra Obrenovi}a. Po-

javquje se major Lazar Petrovi} u paradnoj uniformi srpske vojske.

PETROVI]: Docteur Caulet? Leur Majesté vous attend. Naredila je da se

sa~eka sa ru~kom dok vi ne stignete.

Draga i Aleksandar se ponovo pojave, tr~e}i zadihano. Oboje zastanu

pred Koleom kao |aci uhva}eni pri disciplinskom prekr{aju. Major

Petrovi}, prave}i se da ne prime}uje ni{ta, obra}a se mladom Alek-

sandru.
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PETROVI]: Va{e Viso~anstvo, doktor Kole. Doktore, Wegovo Vi-

so~anstvo prestolonaslednik Aleksandar.

Kole se nakloni i pru`i mu ruku ali Aleksandar to ne prime}uje,

isuvi{e je zauzet uvla~ewem ko{uqe u pantalone.

NATALIJA: Sa{a, budi pristojan!

Iz dubine vile dolazi kraqica Natalija, `ena koja je ima ve}

~etrdesetak godina ali na kojoj se vide tragovi izuzetne lepote.

PETROVI]: Weno Veli~anstvo, kraqica Srbije Natalija.

Kole se duboko nakloni.

KOLE: Ferdinand Kole.

NATALIJA: Kona~no, doktore! ^ekamo vas ceo dan. Presvisnusmo od

gladi. Sa{a, gospo|o Ma{in, idemo odmah za sto.

Sedaju za veliki sto koji dominira ba{tom.

NATALIJA: Doktore, da li ste imali priliku da upoznate moju

dvorsku damu?

KOLE: Ne, nisam.

DRAGA: Draga Ma{in, drago mi je...

Kole pa`qivo pogleda zajapurenu i zadihanu `enu. Zatim prebaci pogled

na mladi}a. Sa kratkom frizurom i nao~arima ~ija su so~iva izuzetno

debela, Aleksansar izgleda nekako {a{avo.

NATALIJA: Vila Sa{ino je sada ceo moj svet. Nemam vi{e ni

domovinu, nemam vi{e ni sina, on dolazi da me vidi, s

mene pa na u{tap...

ALEKSANDAR: Mama, po{tedi nas...

NATALIJA: Izvini Sa{a, prognati kraqicu tako {to }e{ je uhap-

sili u ~etiri ujutru, i to ne kroz vrata, nego preko

merdevina prislowenih uz prozor wene spava}e sobe. To

stvarno li~i samo na Srbe! Zato {to je prethodnog dana,

dok su poku{avali da me sprovedu na `elezni~ku sta-

nicu, narod, koji mi je, listom odan, ga|ao `andarmeriju

kamenicama. Ovi su odgovorili vatrom i tom prilikom

ubili i ranili nekoliko qudi. Eto za{to!....Sacha, tu

m’écutes?!

ALEKSANDAR: Da, mama, slu{am, slu{am!

NATALIJA: To je, Sa{a, sve tvoj tata smislio. To mora{ znati. I sve

to, zamislite doktore, zbog neke Artemize, `ene we-

govog sekretara?!
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ALEKSANDAR: Maman!

NATALIJA: Mo`da ne govorim istinu? Majore, jesam li ja izmi-

slila da je kraq Milan najve}i kockar i `enskaro{ u

Evropi?

PETROVI]: Va{e Veli~anstvo, ja stvarno ne znam...

NATALIJA: Ne znate, ne znate... Gospo|o Ma{in, u toj haqini,

po{teno govore}i, izgledate deset godina mla|a!

DRAGA: Votre Majesté, c’est une vieille robe...

NATALIJA: Znam sve va{e haqine! Ho}u da ka`em kako tamno dobro

kamuflira vi{ak kilograma.

DRAGA: Dozvolite, Veli~anstvo, da se udaqim. Ne ose}am se ba{

najboqe...

ALEKSANDAR: E, ne mo`e! Obe}ali ste, gospo|o Ma{in, i imate da

odr`ite obe}awe! Mama, molim te, reci madame Ma-

chine da mora sa mnom à la Grande Plage. Idem da obu~em

kupa}i kostim!

Aleksandar detiwasto po~ne da skaku}e po ba{ti.

ALEKSANDAR: A l’océan! Idemo na okean!

Natalija, me|utim, ne skida o~i sa Drage. Ova stoji i qutito gleda u

zemqu.

NATALIJA: D’accord, alors. Idite i vi, gospo|o Ma{in.

ALEKSANDAR: A l’océan!

NATALIJA: I pazite da Sa{a ne pliva daleko! Sa{a, naravno,

nikakvo kupawe posle zalaska sunca!

ALEKSANDAR: E, nije nego! A zeleni zraci!

NATALIJA: Zeleni zraci?

ALEKSANDAR: Da, da, mama! Oni se vide samo na obali okeana prilikom

zalaska sunca. Nisi to znala?

(Otr~i)

NATALIJA: Allez, madame Machine. Po`urite. Znate da Sa{a ne voli

da ~eka!

Okrene se i po|e, u prolazu skoro dodirnuv{i haqinom Natalijino lice.

Natalija odu{evqeno gleda za wom.

NATALIJA: Kakva `ena... Gospodine Petrovi}u, da li moj sin u

Beogradu imao priliku da upozna neku `enu?

PETROVI]: Oprostite, ne razumem!
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NATALIJA: Ne pravite se naivni, majore! Ne zovu vas badava “Lepi”

Laza. Razumete se vi i te kako u tu rabotu.

PETROVI]: Ne znam, stvarno...

NATALIJA: A propos, odakle vam taj nadimak?... Meni ka`u kako je

Sa{a usamqen. Da nije onako veseo kao kad sam ja bila sa

wim.

PETROVI]: Ta~no. Prestolonaslednik je odvojen od sveta; jedino

dru{tvo su mu nastavnici i mi, dvorski oficiri. Wegov

`ivot li~i na `ivot u internatu, ali bez drugova.

Gotovo sve vreme provodi u u~ewu. Nikada nema mawe od

{est ~asova dnevno.

NATALIJA: Pa, to je dobro. To mi je milo da ~ujem. Mislite li,

doktore, da mome sinu mo`e {koditi malo flertovawa

sa jednom iskusnom `enom kakva je gospo|a Ma{in?

KOLE: Bojim se, Veli~anstvo, da to ne spada u domen moje

struke...

NATALIJA: Za Dragu se po Beogradu sva{ta pri~a. Ali to su gla-

sine. U stvari, to je jedna siroma{na udovica koja se

nekako mora snalaziti. Zar ne, majore?

PETROVI]: Ja ne znam...

NATALIJA: Znam da ne znate! Da znate bilo {ta bili bi ste vrlo

brzo, ako ne general, onda barem pukovnik.

(Koleu)

Vi se doktore niste jo{ ni raspakovali. ^eka vas soba

koja mo`da nije najboqa u vili, ali svakako ima naj-

lep{i vidik. Otprati}u vas.

3. GRAND PLAGE U BJARICU

Do Kolea dotr~i Draga, pra}ena grupom mladih qudi u kupa}im ko-

stimima.

DRAGA : Jeste li ga videli?! Nestao je! Nema ga!

KOLE: Koga? [ta se desilo?

DRAGA: Bo`e, ubi}u se ako mu se ne{to dogodi!...

Otr~i, pra}ena kupa~ima, ka okeanu. Svetlosni snop izdvoji Kolea.

KOLE: Izgleda da je, privu~en takozvanim “Zelenim zracima”,

mladi} oti{ao predaleko. Meni je to bilo sme{no, ta

wegova opsednutnost nekom sumwivom prirodnom po-

javom ~ije postojawe niko nije moga da potvrdi. Koliko

sam shvatao, lokalni hotelijeri su izmi{qotinu na-
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merno {irili, mistifikuju}i Bjaric kao nekakvo po-

sebno mesto, razli~ito od ostalih letovali{ta na Cote

Basque...

Puno svetlo. Draga i spasioci na rukama donose be`ivotno Aleksan-

drovo telo.

DRAGA: Doktore! Za ime bo`je, u~inite ne{to!

Kole skine sako, klekne pored utopqenika. Poku{ava da ispumpa te-

~nost iz wegovih plu}a.

DRAGA: Stra{no! Sedamnaest godina ima!

Kole di`e i spu{ta mladi}eve be`ivotne ruke. Iz Aleksandrovih usta

najednom izleti mlaz vode.

DRAGA : Jeste li videli?! Izbacio je vodu! @iv je!

Draga se najednom baci na Kolea i odgurne ga. Uzme u ruke Aleksandrovu

glavu i po~ne da mu daje ve{ta~ko disawe “usta na usta”. Aleksandar

po~ne da krkqa. Draga mu ponovo daje ve{ta~ko disawe. Aleksandar je

odjednom zagrli.

ALEKSANDAR: Ve{ta~ko disawe, ho}u ve{ta~ko disawe!

DRAGA: Va{e Veli~anstvo! Sa{a!

Ve{ta~ko disawe prerasta u duga~ki poqubac. Ona se otrgne iz wegovog

zagrqaja i, potpuno pometena, pogleda u Kolea.

DRAGA: Doktore, desilo se ~udo! Sveta Petka! To je jedna na{a

~udotvorka, ona ga je vratila u `ivot....

Napravi pokret kao da }e ustati ali je Aleksandar ponovo privu~e sebi

i stasno poqubi. Draga ovoga puta taj poqubac oberu~ke prihvata.

Po~iwu da se kao pomahnitali vaqaju po pesku Velike pla`e. Ona

najednom sko~i.

DRAGA: Idemo da joj zapalimo sve}u!

ALEKSANDAR: Idemo! Bravo, Sveta Petka!

Ona i Aleksandar otr~e. Na sceni ostane Kole.

KOLE: Od svih infekcija, qubavna pomama najja~e napada ~o-

veka. Malarija, pa ~ak i kolera mnogo sporije napreduju

od po`ara koji izaziva nepa`qivo rukovawe otvorenom

vatrom koju qudi nazivaju – qubav. Kada bukne, tu vi{e

nema zaustavqawa. [to je najgore, ona se javqa u sasvim

nepredvidivim okolnostima, me|u qudima za koje biste

se zakleli da jedno sa drugim nemaju ni~eg zajedni~kog.

Nikakvog reda, smisla i logike nema u haosu koji strast

tako iznanada izaziva...
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4. BA[TA VILE SA[INO

Kole sedi za velikim trosedom u ba{ti i ispisuje nervoznim pokretima

ne{to na papiru. Pri|e mu Ba{tovan.

BA[TOVAN: Doktore. Wegovo Veli~anstvo kraq Milan bi `elelo

da sa vama razmeni nekoliko re~i.

Kod ulaza u ba{tu se pojavi Kraq Milan. On je u pratwi omawe svite

kelnera koji nose posudu sa hla|enim {ampawcem i kristalne ~a{e. Kole

se nakloni sa po{tovawem.

KOLE: Doktor Ferdinand Kole.

MILAN: Da li ste za jednu ~a{icu?

(Kole u~tivo odbije)

Merci. Ce sera tout.

Ovo je bilo upu}eno kelnerima i ba{tovanu koji se diskretno povuku.

Milan nadmeno osmotri Kolea.

MILAN: Vi ste, kako doznajem, dodeqeni mojoj biv{oj `eni kao

li~ni lekar.

KOLE: Da, moglo bi se to tako nazvati.

MILAN: Gde ste ranije bili sa slu`bom?

KOLE: Imam privatnu ordinaciju u Parizu.

MILAN: Ne znam da li vam je poznato, Aktom o proterivawu

Nataliji je zabraweno da vi|a Aleksandra.

KOLE: Nije mi poznato.

MILAN: Ispostavilo se, na `alost, da se to odnosi samo na

Srbiju. Ovde, ja nemam na~ina da je spre~im da ga sre}e.

KOLE: Veli~anstvo, za{to biste to ~inili?

MILAN: Ko ka`e da to uop{te `elim? Nezgoda je {to moja

biv{a supruga u Francuskoj ima isuvi{e dobrih veza

koje joj omogu}uju da ona mene spre~i da vi|am svoga

sina.

KOLE: Zar ga ne sre}ete tamo, kod vas?

MILAN: Ne znate? I meni je povratak u Srbiju onemogu}en.

KOLE: Oprostite, ne znam..

152 Goran Markovi}



MILAN: Ne radi se o progonstvu, kao u slu~aju moje biv{e.

Morao sam, zbog nekih dugovawa po Evropi, da sa vladom

u Beogradu potpi{em neku vrstu ugovora kojom se moji

dugovi namiruju ali sam se, za uzvrat, obavezao da se

vi{e ne}u vra}ati u Srbiju. Sramno, zar ne?

KOLE: Va{e Veli~anstvo, kakva je u svemu ovome moja uloga?

Za{to ste `eleli da me vidite?

MILAN: Omogu}ite mi da sretnem Aleksandra.

KOLE: Ali, kako ja...

MILAN: Ovo vas molim kao otac, ne kao kraq.

Okrene se i da znak sviti klenera koji se momentalno pojave. Pokretom

poka`e da mu naspu pi}e.

MILAN: Jo{ ne{to. U Srbiji se svaka `eqa kraqa Milana

smatra svetiwom. Ovde, me|utim, to va`i samo za molbe.

Sigurni ste da ne}ete jednu ~a{u?

Kole stoji bez re~i i gleda ga. Milan se naglo okrene i, pra}en svitom

kelnera, nestane. Ba{tovan se pojavi iz senke.

KOLE: Gde se ovde nalazi po{ta?

BA[TOVAN: Samo niz put, ne mo`ete je proma{iti.

Kole klimne glavom i krene ka unutra{wosti ba{te.

BA[TOVAN: Doktore! Ako ho}ete, ja mogu da vam odnesem pismo.

KOLE: Nema potrebe, ho}u da obi|em okolinu.

BA[TOVAN: Daleko je, te{ko }ete pe{ice...

KOLE: Ne brinite se, imam kondicije.

BA[TOVAN: U mojim rukama }e va{e pismo sti}i na pravo mesto i

br`e i sigurnije.

Kole najzad shvati da u svojoj misiji ima pomaga~a. Preda pismo ba{to-

vanu i sklonio se u senku jer je pred vrata Drage do{ao Aleksandar.

ALEKSANDAR: Samo trenutak, gospo|o Ma{in! Otvorite samo na ~as!

DRAGA: Va{e Viso~anstvo, idite u svoju sobu...

ALEKSANDAR: Draga, moram sa vama da razgovaram...

DRAGA: Sutra, Viso~anstvo, sutra }emo razgovarati...

ALEKSANDAR: Ne. Sada! Hitno je...

NATALIJA Sa{a!

(Sa drugog kraja ba{te, u spava}ici, dolazi Aleksan-

drova majka)

Kako te nije sramota! [ta u ovo doba radi{ na vratima

jedne `ene!
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ALEKSANDAR: Ali, mama...

NATALIJA: Ne ti~e me se! U krevet!

ALEKSANDAR: Samo sam hteo...

NATALIJA: U krevet, rekla sam!

Mladi} se okrene i pokuweno ode ka svojoj unutra{wosti vile. Na-

talija sa~eka da ovaj ode i zakuca na Dragina vrata.

NATALIJA: Ja sam. Otvori.

Vrata se otvore i na wima se, u prozirnoj spava}ici, pojavi Draga.

DRAGA: Ja ne znam {ta vi{e da radim...

NATALIJA: Zna{ ti dobro {ta radi{. Rekla sam ti da nemam ni{ta

protiv da se pozabavi{ mojim sinom, ali do izvesnih

granica. Ne preko toga!

DRAGA: Znam, ali on je tako...

NATALIJA: Ne pravi se naivnom! Izlazila si ti na kraj i sa te`im

slu~ajevima.

Draga sagne glavu pritvorno. Natalija je gleda u`arenim pogledom.

NATALIJA: [ta, zar me ne}e{ da me pusti{ unutra?

DRAGA: Ja ne znam...

NATALIJA: Skloni se sa vrata!

Draga se poslu{no ukloni sa vrata i Natalija u|e brzo u wenu sobu.

5. BA[TA VILE SA[INO

Kole ispisuje izve{taj. Sav zadihan, sa le|a mu pri|e Aleksandar. Kole

se trgne, za trenutak pomisliv{i da je otkriven.

ALEKSANDAR: Sastao sam se tatom. Mama je poludela kada je ~ula i

zapretila je da }e me poslati prvim vozom za Beograd.

Hteo bih da razgovaram ne{to sa vama... Da li mogu

imati poverewa?

KOLE: Naravno. Sve {to ka`ete osta}e samo izme|u nas dvojce.

ALEKSANDAR: Odli~no! Vi ste, doktore, svakako primetili da su se

izme|u mene i gospo|e Ma{in razvila vrlo sna`na

ose}awa.

KOLE: Da, primetio sam Va{u naklonost...

ALEKSANDAR: Ona me voli! I ja wu volim! I bi}emo zajedno do smrti!
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KOLE: Ne sumwam u snagu va{ih ose}awa Ali `ivot je jako dug

i mnoge stvari koje nam se u jednom trenutku ~ine...

ALEKSANDAR: Varate se, doktore! Postoje stvari koje su ve~ne. Uosta-

lom, tata se sla`e sa mnom.

KOLE: Wegovo Veli~anstvo odobrava va{u vezu?

ALEKSANDAR: Da! I pomo}i }e mi da gospo|u Ma{in dovedem u Konak.

KOLE: Koliko znam, kraq ne mo`e natrag u Srbiju.

ALEKSANDAR: Da, ali zato }u ja da izvedem vojni prevrat i da ga

dovedem u Beograd! E, ovo ve} nisam smeo da vam ka`em...

Pauza. Kole nastoji da prikrije zna~aj onoga {to je ~uo.

KOLE: Va{e Viso~anstvo }e izvesti prevrat?

ALEKSANDAR: Da. Pravi. Tata }e mi objasniti kako se to radi.

KOLE: Wegovo Veli~anstvo }e vam dati instrukcije kako da

izvedete pu~?

ALEKSANDAR: Da! Ka`e da je to kod nas vrlo lako.

U tom trenutku sa drugog kraja ba{te za~uje Natalijin smeh.

NATALIJA: Pa {ta ako se desilo “ono najgore”! Nije ti prvi put!

Aleksandar poka`e Koleu “psst” i nestane prema vili. Kole se povu~e u

mrak. Vrata Draginog dela vile se otvore i na wima se pojavi Draga,

ovoga puta prakti~no gola.

DRAGA: Jeste. U tome je stvar.

NATALIJA: [ta? Ne razumem.

DRAGA: Bo`e, kako to da objasnim...

NATALIJA: Sve mi je jasno. Ni{ta ne mora{ da mi obja{wava{.

DRAGA: Nije to {to misli{!

NATALIJA: Kako? Ipak nije do{lo do “najgoreg”?

Nasmeje se, u poku{aju da stvar olak{a. Draga je zgrabi, oblivena suzama.

DRAGA: Jeste, desilo se... Ale ne radi se o tome!

NATALIJA: Nego o ~emu?

DRAGA: Ja se ni sa svojim mu`em nisam ose}ala kao... `ena. Ovo

je prvi put da ja...

NATALIJA: O ~emu ti govori{!? Ne zaboravi da te poznajem kao svoj

yep i prestani da izigrava{ nevina{ce!

DRAGA: Natalie, slu{aj me. Dok me je Sa{a qubio, vratio mi je

veru u... mene samu.
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NATALIJA: Eto vidi{! Lepo sam te upozorila da postoje granice do

kojih se ide!

DRAGA: Po prvi put ne mogu da se kontroli{em. Poku{avam ali

ne uspevam...

NATALIJA: Dosta! [ta je bilo bilo je... Gospo|o Ma{in, moj sin }e

koliko sutra napustiti Bjaric a vi }ete obe}ati da ga do

tada ne}ete videti. Ni jednu jedinu sekundu!

DRAGA: Ne mogu da obe}am da ga ne}u vi|ati.

Natalija zamahne da je o{amari ali zastane u pola pokreta. Draga se

okrene i po|e niz ba{tu.

NATALIJA: Bo`e! Eto, kako me ka`wava{!

Natalija stoji slomqena nekoliko trenutaka pa krene ka vili. Kole

iza|e iz svog zaklona ali se tog trenutka ba{tovanova ruka spusti na

wegovo rame.

BA[TOVAN: Ako imate hitne po{te, postoji na~in da ona stigne do

Pariza jo{ koliko no}as.

Svetlo se suzi na Kolea.

KOLE: Ispra}aj je bio otu`no sve~an, sa orkestrom koji u

Bjaricu slu`i u paradne svrhe i visokim zvani~nicima

uliva utisak tobo`e posebnog zna~aja...

6. BA[TA VILE SA[INO

Do nas dopiru zvuci mar{a. Na Aleksandrovom ispra}aju su, pored pre-

stolonaslednika, Natalija, Kole, Lazar Petrovi} i ba{tovan.

NATALIJA: Sa{a, u svakom slu~aju, sada je najva`nije da se vrati{

u~ewu.

Bez re~i, Aleksandar pri|e Koleu.

ALEKSANDAR: Bila mi je ~ast da vas upoznam, doktore.

KOLE: Meni, naravno, jo{ ve}a.

ALEKSANDAR: Ho}ete li da mi u~inite jednu uslugu?

KOLE: Naravno, {ta treba...

Aleksandar mu u ruku tutne jedno pismo.

ALEKSANDAR: Siguran sam da }e sti}i u prave ruke.
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Kole ga brzo sakrije iza le|a. Ba{tovan ni{ta nije primetio. Alek-

sandar se okrene majci i pogleda je ledenim pogledom koji vi{e uop{te

nije de~a~ki.

ALEKSANDAR Adieu, maman...

NATALIJA Sa{a, ti zna{ koliko te mama voli i da ti `eli samo

dobro. Znam da ti nije lako samome tamo u Konaku. Ali,

do}i }e dan kada }e{ postati kraq i mama }e se ponovo

vratiti ku}i. N’oublie pas ça, Sacha!...

Aleksandar je brzo i krajwe formalno poqubi i krene. Za wim i major

Petrovi}. Natalija po|e nekoliko koraka za fijakerom a onda

zastane, tik uz Kolea.

NATALIJA: Ode... Imam neki u`asni predose}aj, doktore, da ga vi{e

nikada ne}u videti. Znam da je to glupo, ali bojim se...

Kraqica se okrene i ode u unutra{wost ba{te vile. Ostav{i sam, Kole

po~ne da grozni~avo da ispisuje ne{to u malu sve{~icu. Pojavi se Draga,

nosi putnu torbu.

DRAGA: Doktore, mislite li da zeleni zraci stvarno postoje?

KOLE: Molim?

DRAGA: Ono o ~emu je Sa{a stalno govorio. Ta navodna pojava na

okeanu.

KOLE: Ne znam za ne{to tako.

DRAGA: Naravno, to je on ~uo od nekoga. Ili izmislio... Za-

kasni}u.

KOLE: Odlazite?

DRAGA: Hvatam ve~erwi voz za Pariz. Veli~anstvo me je otpu-

stilo. Posle }u da vidim {ta }u.

(Pauza)

Vidite, doktore, za mene svi, ukqu~uju}i i Weno Veli-

~anstvo, misle kako sam ja to sa Sa{om uradila tako... iz

ra~una. I vi tako smatrate, zar ne?

KOLE: Nemam o tome bilo kakvo mi{qewe.

DRAGA: U redu, mo`da je u po~etku sve bilo tako, nekako neoz-

biqno. Ali, kada se desilo ono na pla`i...

KOLE: Vi ste Wegovom Veli~anstvu spasili `ivot.

DRAGA: Ne, on je meni. Mislite da `ena u mojim godinama i moje

pro{losti sme da bude voqena i da voli?

KOLE: Svako ima prava na qubav.
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DRAGA: Hvala vam, doktore...

Draga krene.

KOLE: Sre}an put... ^ekajte!Umalo da zaboravim! Ovo je za vas.

Pru`i joj Aleksandrovo pismo.

DRAGA: Merci, docteur! Hvala vam do neba!

Otr~i, sva opijena. Iz unutra{wosti vile se odjednom za~uje nekakvo

je~awe.

NATALIJA Ne}uuuuuu!!!... Ne mogu!!!...

Bauqaju}i kroz ba{tu, pojavquje se Natalija.

NATALIJA: Ne}u sama da `ivim!!!

Kole otr~i iz svoje lekarske torbe izvadi masku za eter. Natopi je

te~no{}u iz male fla{ice i prisloni je na Natalijino lice.

KOLE: Bi}e vam boqe od ovog. Po~e}e da deluje za nekoliko

trenutaka.

NATALIJA: Morate da odete u Beograd i spasete Sa{u od wegovog

oca i ove `ene... Plati}u koliko ko{ta. Doktore Kole,

ja sam bogata `ena...

KOLE: Pustite novac. Kako ja mogu bilo koga da spasem?

Natalija te{ko govori, pod dejstvom etera zapli}e jezikom.

NATALIJA: @ivot moga deteta je u va{im rukama... Prekliwem vas...

Ne, zakliwem vas....

Svetlo na Kolea.

KOLE: Srbi su veoma, veoma ~udan narod. Nije bilo potrebe da

ih uhodim, oni su sami dolazili i poveravali mi se. [ta

vi{e, na mene su svi prosto nasrtali sa svojim uzavre-

lim strastima, o~ekuju}i da ja re{im wihove probleme.

I – {ta mi je ostalo da u toj situaciji radim? Pre-

brojavao sam poqpupce i bavio se `enskim suzama i

raskop~anim steznicima...
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DRUGI ^IN

7. PALATA QUEY D’ORSEILLE. KABINET MINISTRA RATA

Ministar pali veliki tompus i udahne dim sa zadovoqstvom.

MINISTAR: Ove su jo{ boqe. Prave ih na Kubi. To je ostrvo koje

obavezno morate obi}i. Sigurni ste da ne}ete da zapa-

lite jednu?

(Kole stoji mirno i }uti)

Dakle, ona insistira da odete u Beograd?

KOLE: Kako je to neizvodqivo, mislim da je sazreo trenutak da

zavr{imo sa svim ovim...

MINISTAR: Da zavr{imo? Pa, mi tek po~iwemo. Znate li {ta,

prema posledwim informacijama, planira va{ Alek-

sandar?

KOLE: Moj Aleksandar?

MINISTAR: Da izvr{i vojni prevrat!

KOLE: Ja sam vas o tome, ako se se}ate, izvestio, posle razgo-

vora koji sam imao sa princom. Ja ne verujem u to. To su

planovi wegovog oca koje taj de~ak jednostavno nije u

stawu da realizuje.

MINISTAR: Varate se! Kraq Milan je ve} nekoliko dana u Srbiji.

Tajno je pre{ao granicu kod mesta koje se zove...

(Ministar pogleda u papire pred sobom)

Shavac, ili Shabaz... i ve} uveliko radi na pripremi

pu~a. Mislim da je neophodno da ispunite kraqi~in

zahtev.

KOLE: Pardon???

MINISTAR: Treba da odete u Beograd.

KOLE: Da ga spre~im da izvr{i pu~?

MINISTAR: Ko ka`e da treba da ga spre~avate?

KOLE: Stvarno ne razumem.

MINISTAR: Mi nemamo ni{ta protiv toga da se namesnici, koji su

jasno pokazali svoje simpatije prema Austriji, sklone

sa polo`aja koji zauzimaju. Vi treba, jednostavno, da

budete uz Aleksandra kada stvari po~nu da se... odvijaju.

Glavu gore. Ve} ste dokazali da se odli~no snalazite na

novom zadatku. Sada treba da poka`ete kako Francuska

od vas mo`e o~ekivati ono glavno... Jeste li sigurnio da

ne}ete da zapalite jednu?
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8. “ARAPSKA ]O[KA” U STAROM DVORU

Prostorija predstavqa deo Starog dvora koji je ure|en u isto~wa~kom

stilu i slu`i kao salon za pu{ewe. Vrata, koja su trenutno zatvorena,

vode u veliku trpezariju name{tenu u be~kom stilu. Namesnik Risti},

stariji ~ovek u fraku, sav obliven znojem, kle~i na kolenima na sred

salona. On je u toj pozi jer major Petrovi} dr`i uperen revolver u wegov

potiqak. Vrata trpezarije se sa treskom otvore i na wima se pojavi

Aleksandar.

ALEKSANDAR: Je li potpisao?

PETROVI]: Nije, Va{e Veli~anstvo.

ALEKSANDAR: Potpisa}e, potpisa}e...

RISTI]: Va{e Viso~anstvo, vi ne znate {ta ~inite! Po ustavu,

mi namesnici }emo vam predati vlast ~im postanete

punoletni, a to zna~i za godinu i...

Aleksandar izvadi ogromni, zlatni yepni sat i upiqi se, onako krat-

kovid, u wega.

ALEKSANDAR: Gospodine Risti}u, dajem vam jo{ sat i... sedamnaest

minuta. Toliko je preostalo do drugog aprila. Posle

toga vi{e nema prvoaprilskih {ala i po~iwu ozbiqne

stvari. Petrovi}u, koliko je na tvojoj Doksi?

PETROVI]: Petnaest do jedanaest, Va{e Veli~anstvo.

ALEKSANDAR: Vidite, Risti}u, po Petrovi}evom satu vam je ostalo

jo{ dva minuta mawe.

RISTI]: Ali, Va{e Veli~anstvo...

Aleksandar se zakiko}e detiwasto i jednostavno se okrene i iza|e iz

prostorije.

RISTI]: Majore, shvatite. Ako je prestolonaslednik doista uzeo

stvari u svoje ruke, onda namesni{tvo vi{e ne postoji

pa nema ni razloga da polo`i ostavku. Je li tako?

PETROVI]: Gospodine Risti}u, mene interesuje samo potpis na pa-

piru koji je ispred vas. Ostalo vi sa Wegovim Ve-

li~anstvom....

RISTI]: Lazo, kako ne razumete?! Ako je kraq jo{ uvek pod

namesni{tvom, onda mi ne mo`emo dati ostavku malo-

letnom kraqu, nego Skup{tini koja je nadle`na da

izabere nove namesnike...
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PETROVI]: Sat i ~etiri minuta.

RISTI]: [ta ja imam od toga {to sam namesnik? Samo muku i

bruku. Ali ja ne mogu, nemam prava da stavim potpis na

ne{to {to }e Srbiju odvesti u propast...

Vrata trpezarije se ponovo otvore i na wima se pojavi Aleksandar.

ALEKSANDAR: Belimarkovi} i Bogi}evi} su potpisali. Lazo, {ta

ka`e Doksa?

PETROVI]: Ta~no sat. Ne, boga mi, pedeset devet minuta.

ALEKSANDAR: Ja sad idem da obi|em kasarne. U kowi~kom puku me ~eka

Quba Hristi}. Posle idem do majora Ra{i}a, u pod-

oficirsku {kolu. Ne znam da li }u se vratiti do

pono}i. Ako vreme istekne a namesnik na potpi{e, tebi

je znati {ta ~initi.

PETROVI]: Razumem, Va{e Veli~anstvo!

RISTI]: Va{e Veli~anstvo! Samo minut!

Aleksandar, koji nije ni pogledao Risti}a, korakne u prostoriju i

izvadi svoj zlatni ~asovnik. Gleda u wega.

ALEKSANDAR: Slu{am.

RISTI]: Mogu li, pre nego potpi{em, da svratim ku}i?

ALEKSANDAR: Mo`e. Ali ne preporu~ujem. Ku}a vam je opkoqena.

Vojska ima nare|ewe da puca u svakog ko poku{a da u wu

u|e ili iz we iza|e.

Zapawen, Risti} poku{a da ustane ali ga Petrovi}ev revolver vrati u

poni`avaju}i polo`aj u kome se od po~etka nalazi.

RISTI]: Ali, kako mislite, Veli~anstvo, da vladate kad jo{

niste punoletni?

ALEKSANDAR U svim ustanovama, vojnim garnizonima i {kolama se

upravo ~ita odluka o mome punoletstvu.

RISTI]: Ko }e vas priznati, koja dr`ava }e pristati da sa vama

razgovara?

ALEKSANDAR To je gotovo. Ja sam, od pre nekoliko minuta, dakle, i

zvani~no punoletan!

RISTI]: Ali vi nemate...

ALEKSANDAR Kupite sutra Mali @urnal pa pro~itajte da li sam

punoletan ili nisam. Minut je istekao.
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Okrene se i po|e. Potpuno slomqen, Risti} skoro jaukne.

RISTI]: Veli~anstvo!... ^ekajte.

Aleksandar se zaustavi na vratima trpezarije. Risti}

ustane, dr`e}i se sa bolom za kolena. pri|e malom

sto~i}u i brzo stavi potpis na papir.

ALEKSANDAR To bi bilo to. Slobodni ste, gospodine Risti}u.

RISTI]: Kako ste slomili Belimarkovi}a i Bogi}evi}a?

ALEKSANDAR Ko ka`e da sam ih lomio? Me|utim, sada, kada vide da

ste vi potpisali, potpisa}e i oni. Jednostavno, zar ne?

Zacereka se prili~no histeri~no.

RISTI]: Pa, rekli ste... Kako ste mogli da...

ALEKSANDAR Apri-li-li-li-li!

Risti} ga gleda jo{ trenutak zapaweno pa izleti iz prostorije. Alek-

sandar naglo promeni raspolo`ewe i postane smrtno ozbiqan.

ALEKSANDAR: Lazo, kada u|em u trpezariju ti vikni: “@iveo kraq!” i

odmah poturi Risti}ev potpis pod nos onoj dvojci. Jesi

li razumeo?

PETROVI]: Razumeo, Va{e Veli~anstvo!

ALEKSANDAR: I jo{ ne{to. Posle Beogradskog garnizona idem u grad-

sku upravu. Ra~unam da }u pre zore ponovo biti u Ko-

naku. Dotle, ima{ da prona|e{ i dovede{ gospo|u Ma-

{in.

PETROVI]: Kako da je u ovo doba na|em?...

ALEKSANDAR: Kako zna{ i ume{!

petrovi]: Razumem, Veli~anstvo...

Krenu ka trpezariji. Petrovi} naglo otvori vrata. Namesnici i ofi-

ciri ih gledaju.

PETROVI]: @iveo kraq!

SVI: @iveo kraq!
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9. “APRILSKA SOBA” U STAROM DVORU

Za razliku od prethodnog, ovaj deo Konaka je ure|en evropejski, sa

venecijanskim `aluzinama na prozorima i broknim zavesama oko wih. U

jednom uglu prostorije stoji i gleda kroz prozor Draga. Obu~ena je vrlo

skromno, skoro sirotiwski. Velika vrata se otvore i na wima se pojavi

livrejisani Maitre d’hotel. Lupi tri puta palicom o pod.

MAITRE

D’HOTEL: Wegovo Veli~anstvo Kraq Srbije Aleksandar Obre-

novi}!

Aleksandar, obu~en kao u prethodnoj sceni, u|e i pogleda Dragu. Krene ka

ka woj i ona ka wemu. Draga se zaustavi i pokloni mu se.

DRAGA: Veli~anstvo...

Aleksandar je uhvati za ruke. Gleda je je iz neposredne blizine.

ALEKSANDAR: Draga...

DRAGA: Tako sam se prepala kada mi je major banuo u ku}u!

Pomislih: odoh ja pod led...

Aleksandar se zakiko}e.

ALEKSANDAR: Nisam mogao da do~ekam ovo jutro bez tebe.

Ona izvu~e svoje ruke iz wegovih i neraspolo`eno pro{eta prostorijom.

DRAGA: Va{e Veli~anstvo...

ALEKSANDAR: Sa{a. Kada smo u ~etiri oka, zovi me Sa{a.

DRAGA: Ne znam. Ne mogu.

ALEKSANDAR: Za{to? Evo, ja }u tebe da zovem Chérie. Mogu?

DRAGA: Ne znam, stvarno. Ti sada kraq...

ALEKSANDAR: Samo kada smo nasamo, molim te. Kada su oko nas qudi,

slobodno mi govori Va{e Veli~anstvo a ja }u tebi

gospo|o. Va`i?

DRAGA: Sa{a...

ALEKSANDAR: Tako je! Bravo, Chérie!

DRAGA: Ti si tako mlad. Takore}i dete...

ALEKSANDAR: Od danas sam punoletan! Ne veruje{? Kupi Mali @ur-

nal!

DRAGA: Ti se igra{. A ja sam toliko... namu~ena da stvarno

nemam snage da budem tvoja igra~ka.

ALEKSANDAR: Ja se ne igram!
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DRAGA: Nemam vi{e vremena.

Napravi pokret kao da }e iza}i iz sobe. Aleksandar sko~i i pri|e joj.

Gleda je netremice, iz blizine.

ALEKSANDAR: Chérie, je t’en pris! Moja ose}awa su... prava. Jedina.

DRAGA: Pro}i }e te, Sa{a! Ceo `ivot je pred tobom. Zabo-

ravi}e{ me prvom prilikom. Upozna}e{ mlade, lepe,

plemenite `ene...

ALEKSANDAR: Meni ne treba ni jedna druga! Sada sam kraq! Radi}u

samo ono {to od mene bude tra`ilo moje srce.

DRAGA: Ali, Sa{a, dragi moj, misli malo i na mene. [ta }e biti

kada me se zasiti{? Za mesec, dva, pet? Ceo Beograd }e

se sa mnom sprdati.

ALEKSANDAR: Nikada. Nikada te ne}u napustiti.

Poqubi je iznenada. Ona se ne opire, samo spusti ruke niz telo, na-

praviv{i pokret kao da }e se onesvestiti. Kada Aleksandar prestane

da je qubi, ona se zatetura. Jedva ostane na nogama.

ALEKSANDAR: Bi}e{ moja kraqica!

DRAGA: Sada je stvarno dosta! Preterali ste, Va{e Veli~an-

stvo!

Krene da iza|e iz prostorije ali joj Aleksandar prepre~i put kod vrata.

ALEKSANDAR: Stani!

Vrata se otvore i na wima se pojavi zabrinuti Maitre d’hotel.

ALEKSANDAR: Iza|i napoqe!

Maitre d’hotel se diskretno povu~e. Aleksandar obuhvati Dragu oko stru-

ka i pogleda je zaqubqeno.

ALEKSANDAR: Draga... Obe}aj mi da }e{ biti moja `ena..

DRAGA: Ne dolazi u obzir! To je ludost!

ALEKSANDAR: Za{to?

DRAGA: Zato {to... {to je to van pameti. Ko sam ja? Udovica na

sumwivom glasu. Starija dvanaest godina od tebe.

ALEKSANDAR: Pa – {ta?

DRAGA: Kraqevi se `ene princezama a ne matorim `enama koje

gledaju kako da prehrane porodicu!

ALEKSANDAR: Pa – {ta?

DRAGA: Otac mi je zavr{io u ludnici. To zna ~itav Beograd!

ALEKSANDAR: Pa – {ta?
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Pauza. Ona mu pri|e i pogleda ga pa`qivo, iz blizine.

DRAGA: Sa{a, dragi de~a~e... Ja ne mogu da vam donesem u miraz

ni{ta osim nesre}e.

Ona stisne usne od nemo}i. Jedva suzdr`i izliv besa.

DRAGA: Va{e Veli~anstvo, dozvolite da se udaqim.

ALEKSANDAR: Draga... Volim te.

Draga po~iwe tiho da pla~e, skoro da cvili.

DRAGA: Molim te, Sa{a, pusti me dok jo{ ima vremena. Ne guraj

nas u propast...

Aleksandar se udaqi korak od we i pogleda je ozbiqno.

ALEKSANDAR: Da li je to va{a posledwa re~, gospo|o?

DRAGA: Jeste.

Ridaju}i, ona izleti iz sobe. Posle nekoliko trenutaka se pojavi Maitre

d’hotel.

MAITRE

D’HOTEL: Da li Veli~anstvo `eli da mu se raspremi posteqa?

Aleksandar ne odgovara, utonuo je u neko mra~no raspolo`ewe. Maitre

d’hotel krene da iza|e ali ga Aleksandar pokretom ruke zaustavi.

ALEKSANDAR: Benjamin, da li se se}a{ kako je i{la ona ruska romansa

koju mi je mati pevala pred spavawe? Ne{to kao: ... La...

laaaaa... la...

Poku{ava da otpeva neku rusku pesmicu.

MAITRE

D’HOTEL: @alim, Veli~anstvo. Sa sluhom stojim veoma slabo...

ALEKSANDAR: La... laaaaa... la... Nije ni va`no... Pa, mogao bih u

krevet. Dit, donc, sastavio sam 48 sati bez spavawa.

Krene ka drugom kraju prostorije. Maitre d’hotel lupi dlanom o dlan i dva

lakeja pro|u u`urbano za kraqem.

MAITRE

D’HOTEL: Veli~anstvo! Doputovao je doktor Kole iz Pariza. Kada

biste mogli da ga primite?

ALEKSANDAR: Stigao tvoj Francuz? To je prva dobra novost ovoga

jutra. Izuzimaju}i, naravno, onu da sam postao kraq. Pa,

ne znam. Zaka`i mu... zaka`i mu... kad ho}e{.

Zevaju}i nestane sa scene.
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10. “ISTO^WA^KI SALON” U STAROM DVORU

Prostor pripada kraqu Milanu; on se u wemu, to jest, pona{a kao kod

ku}e. Dominiraju dva orijentalna otomana. Na jednom le`i i iz nargile

pu{i kraq Milan. Aleksandar nervozno {parta tamo-ovamo.

MILAN: Da se `eni{? Da nije malo rano?

ALEKSANDAR: Nije rano, tata!

MILAN: Mo`da si u pravu. Vidi{ kakva su vremena. Jedan metak

i dinastija ostade bez naslednika. A jesi li imao nekoga

u vidu?

ALEKSANDAR: Jesam.

MILAN: Aha... Ja sam mislio da mladu treba da tra`imo u Ne-

ma~koj. Onomad u Karlsbadu sam razgovarao sa grofom

Gluhovskim, Austro-ugarskim ministrom inostranih

dela, i on mi je natuknuo kako je Franc Jozef zainte-

resovan da se princeza Aleksandra von Shaumburg Lippe

uda za nekog iz ovih krajeva.

ALEKSANDAR: Ja sam se odlu~io, tata!

MILAN: Stvarno? A za koga? Ba{ me interesuje.

ALEKSANDAR: Za gospo|u Ma{in...

Aleksandar je ovo izgovorio sa mnogo problema. O~igledno je da ga o~ev

autoritet veoma inhibira. Milan, ne uzbu|uju}i se mnogo, ustane sa

otomana.

MILAN: Sa{a... ona nije za tebe.

ALEKSANDAR: Otkud ti zna{ ko je za mene?!

MILAN: Ona je... ona je... “laka `enska”.

ALEKSANDAR: Ona je dru`benica moje majke!

MILAN: Wu qudi odvode u postequ za novac i poklone.

ALEKSANDAR: To nije istina!!!

MILAN: Dva ministra, tri generala i {ef policije su mi to

potvrdili. Na{ ro|ak, ~ika Mile Konstantivi}, rekao

mi je da je Dragu imao za – 10 dinara!

Aleksandar te{ko di{e. Milan ga pokroviteqski pomiluje po ramenu.

MILAN: Dobro, pusti sad to, Sa{a. Ako ti ona svi|a, ti se,

brate, lepo zabavi. Ali nemoj odmah da je `eni{.

Na vratima se pojavi Maitre d’hotel. Diskretno se naka{qe.
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MILAN: [ta je bilo, Ben`amine? Ne vidi{ da Wegovo Veli-

~anstvo i ja razgovaramo?

MAITRE

D’HOTEL: Oprostite, Va{e Viso~anstvo, stigao je doktor Kole...

MILAN: Pa – {ta?! Neka ~eka.

ALEKSANDAR: Ja sam ga, tata, pozvao. Ve} tri dana ~eka na audijenciju.

MILAN: Tako? Uvedi ga, onda. Da vidimo {ta Francuz uop{te

radi ovde.

Maitre d’hotel se nakloni i iza|e a u prostoriji se uskoro na|e doktor

Kole. Nakloni se duboko.

KOLE: Va{e Veli~anstvo.

Tog trenutka se odigra ne{to zna~ajno. Milan napravi iskorak, kao da

se pozdrav odnosio na wega, ali Kole mirno pro|e pored biv{eg kraqa i

do|e do Aleksandra, ostaviv{i Milana da “visi”.

ALEKSANDAR: Doktore, drago mi je da vas vidim! Kako ste putovali?

KOLE: Orijent ekspres je linija puna iznena|ewa. Dve pqa~ke,

jedno iskakawe iz {ina i tuce, nazovimo ih “neobi~nim

doga|ajima”...

Okrene se ka Milanu i najzad ga udostoji poklonom.

KOLE: Ekselenicijo.

Milan deluje uvr|eno, zbog drugog mesta koje zauzima na Koleovoj rang

listi prioriteta.

MILAN: Izme|u balkanskih pqa~karo{a i francuskih hote-

lijera vlada mrtva trka oko toga ko je ve}i zlikovac.

KOLE: Ja bih prednost dao mojim sunarodnicima. Niko ne krade

tako bezo~no kao Francuzi!

MILAN: Sla`em se. [to ve}a civilizacija, to ve}e lopurde!

Svi se nasmeju i tenzija koja je do tada vladala odjednom nestane.

ALEKSANDAR: Znate li {ta ovde ima novog?

KOLE: Ne znam, Va{e Veli~anstvo.

ALEKSANDAR: Novo je da se `enim!

KOLE: Fantasti~no! A sa kim?

ALEKSANDAR: To jo{ ne znamo. Tata mi tra`i verenicu.

KOLE: Divno. Ne znam osobu sa vi{e izvanrednih poznanstava

od ekscelencije.

ALEKSANDAR: Da. Upravo se sprema na put. Kada kre}e{, tata?
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MILAN: Ja? Gde?

ALEKSANDAR: Pa, u Karlsbad. Rekao si da ima{ dogovor sa grofom

Gluhovskim. Zar ne?

MILAN: Pa, uskoro. ^im zavr{im poslove oko organizacije

vojske.

ALEKSANDAR: [to pre! [to pre, to boqe. Kako si rekao? “Jedan metak

i dinastija ode do|avola”! Je li tako?

MILAN: Tako je...

ALEKSANDAR: Pa, da... A sada bih te zamolio da me ostavi{ nasamo sa

doktorom.

MILAN: Aha... pa, dobro, ionako imam sastanak u Ministarstvu

vojske. Tamo je stawe jezivo... Treba o~istiti...

ALEKSANDAR: Tako je, tata. Samo ti ~isti. Dovi|ewa.

MILAN: Dovi|ewa, doktore. Ne stigosmo da popri~amo {ta vas

je dovelo u ove krajeve... Nekom drugom prilikom. Sa-

{a...

ALEKSANDAR: Adieu, papa!

Milan iza|e iz prostorije jo{ uvek razmi{qaju}i da li je on to upravo

poni`en od sopstvenog sina ili nije. Aleksandar sa~eka da se Milan

udaqi pa naglo posko~i, skinuv{i sa lica svoj pritvorni izraz.

ALEKSANDAR: Aleksandra von Shaumburg Lippe, moj nos!

KOLE: Molim?

ALEKSANDAR: Otac ho}e da me o`eni sa nekom nema~kom kravom. Ali,

evo mu {ipak!

KOLE: Vi to ne `elite?

ALEKSANDAR: Ja imam nevestu.

KOLE: Ko je to?

ALEKSANDAR: Znate vi dobro ko je ona. Predali ste joj pismo u

Bjaricu.

KOLE: Veli~anstvo...

ALEKSANDAR: Samo nemojte i vi da mi pri~ate kako je ona “laka

`enska”!

KOLE: Ja sam u Beogradu tek tri dana i nikog jo{ ovde ne

poznajem. Jo{ mawe sam upoznat sa glasinama o gospo|i

Ma{in.

ALEKSANDAR: Tako je! Vi ste ~ovek ~ist, bez predrasuda. Jedini mo-

`ete da je urazumite.
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KOLE: Gospo|a Ma{in je pametna, razumna `ena...

ALEKSANDAR: Uop{te nije razumna! Na primer, ne pristaje da se uda za

mene.

KOLE: Ali, ako ona smatra da taj brak nije... kako da ka`em,

logi~an...

ALEKSANDAR: Koji brak je logi~an?! Mo`da onaj izme|u papa i maman?

Ili va{? O`enili ste se iz qubavi?

KOLE: Iz velike qubavi.

ALEKSANDAR: Eto, vidite! Doktore, ona se pona{a potpuno sumanuto.

Voli me, zna da ja wu volim a odbija da me vidi?! I ne

samo to, nego sedi u nekom }umezu, gladuje! Ne}e da

primi pomo}, zamislite! Vi ste jedina osoba na kugli

zemqinoj koja je mo`e ubediti...

KOLE: U {ta da je ubedim?

ALEKSANDAR: Da je neophodno, apsolutno naophodno da bude moja.

Pritr~i doktoru i poqubi ga nekoliko puta, posledwi put u usta, “po

ruski”. Kole ga prenera`eno gleda.

11. VE[ERNICA

Draga stoji nagnuta nad lavorom i pere ve{. Izgleda prili~no zapu-

{teno. Kole sedi u uglu, na maloj hoklici.

KOLE: Ako je u pitawu novac, ja mogu da vam...

DRAGA: Ne radi se o parama. Navikla sam da radim...

KOLE: Ali, za{to radite ovo?

DRAGA: Vi ste doktor, razume}ete... Kada mi je bilo petnaest,

otac je zdravstveno posrnuo pa sam morala da se udam za

znatno starijeg ~oveka. On je, usto, bio alkoholi~ar i

epilepti~ar. Kada sam ostala udovica, nisam vi{e ima-

la {ta da jedem. Kasnije sam postala dvorska gospo|a pa

se ukazala prilika da se udam za jednog Francuza, ari-

stokratu. Kraqica Natalija mi je ~ak obe}ala odre|enu

svotu kao miraz. I, taman kada je to trebalo da ostvari,

ona je povukla svoje obe}awe, jednostavno se predomi-

slila i do ven~awa nije nikada do{lo.

KOLE: Pa, zar vam ovo sa Wegovim Veli~anstvom, nije prava

prilika?
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DRAGA: U tome je stvar. Nije.

KOLE: Za{to?

DRAGA: Ja sam u svome `ivotu nekoliko puta svoje telo izla-

gala... mu~ewu. Uradila sam to pod okolnostima koje su

bile surove i krajwe primitivne. Tako da sam skoro

sigurna da vi{e ne mogu da ostanem u drugom stawu.

Shvatate?

KOLE: Ja, naravno, nisam specijalista za te stvari i ne mogu da

po tom pitawu bilo {ta odre|eno ka`em. Ali, ukoliko

postoji i najmawa {ansa, mogu vam preporu~iti jednog

svog kolegu u Parizu. On je ~inio ~uda...

DRAGA: Ne vredi, doktore! To je gotovo. To je pro{lost... U

Srbiji, oprosti}e vam sve osim toga. Jalova `ena ovde

nije ni{ta, neupotrebqiva je za `ivot, predstavqa naj-

obi~niji otpad. Zato vas molim da mu to nekako obja-

snite, da ga urazumite.

KOLE: Gospo|o, on vas neizmerno voli. Imam utisak da je

re{en da ide do kraja.

DRAGA: Stra{no. Tako se bojim.

12. “APRILSKA SOBA” U STAROM DVORU

Veliki sto je postavqen za sve~anu ve~eru. Za wim su dva genarala, Jovan

Mi{kovi} i Mihailo Sre}kovi}, kao i ~lan vlade \or|e Gen~i}. Pored

stola stoji kraqev a|utant pukovnik Leonida Solarovi}. Zvanice

izme|u sebe ne{to `u~no razgovaraju. Vrata se otvore i na wima se

pojavi Maitre d’hotel. Lupi tri puta palicom o pod.

MAITRE

D’HOTEL: Wegovo Veli~anstvo Kraq Aleksandar!

U prostoriju, bled u licu i besan kao ris, uleti Aleksandar. Svi sko~e

na noge i pozdrave ga, na {ta on uop{te ne reaguje.

ALEKSANDAR: Gospodo ministri i |enerali. Upravo se odigrala jedna

gnusna stvar. Gospo|a Ma{in je nestala! Ja znam da je to

delo nekog od vas i uveravam vas da iz ove prostorije

ne}ete iza}i dok se stvar ne razjasni.

Sedne za sto i po~ne histeri~no da jede, boqe re}i, da trpa ogrome

zalogaje u usta. Svi u ga gledaju upla{eno.
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MI[KOVI]: Va{e Veli~anstvo, ja sam va{ dugogodi{wi u~iteq,

dr`im vas, u neku ruku, za svoje dete. Ne mislite, vaqda,

da bih ja...

ALEKSANDAR: Ja, gospodine Mi{kovi}u, ne mislim ni{ta! Ja samo

znam da sam ja gospo|u Dragu hteo danas da verim, da je to

neko nekome od vas preneo i da je taj neko danas bio kod

gospo|e Ma{in, napri~ao joj sva{ta, u svakom slu~aju

dobro je upla{io. I ona je nestala. Nema je kod ku}e!

Niko ne zna gde je!

SRE]KOVI]: Mo`da je nekuda otputovala, kod ro|aka na selo...

ALEKSANDAR: Ne lupetajte, gospodine ministre! Bila je sa mnom do

pola pet jutros.

SRE]KOVI]: Za{to ne sa~ekate da se gospo|a...

ALEKSANDAR: Verenica! “Svetla verenica”, molio bih!

SRE]KOVI]: ... da se ”svetla verenica” ne pojavi pa da onda, na miru,

popri~amo o celoj stvari.

ALEKSANDAR: Nemamo mi {ta da pri~amo! Stvar je gotova! @enim se.

Nastavi da jede halapqivo. Ministar i generali se zgledaju. Najzad

istupi general Mi{kovi}.

MI[KOVI]: U tom slu~aju, Va{e Veli~anstvo, dozvolite da vam

predamo ostavku vlade i da se udaqimo.

Drhtavom rikom mu pru`i papir koji Aleksandar ni ne pogleda. Strpa

posledwi zalogaju u usta, uzme onaj papir i pocepa ga.

ALEKSANDAR: Sedite, gospodo! Rekao sam: niko ne}e mrdnuti iz ove

sobe dok se stvar sa nestankom moje “svetle verenice” ne

razjasni. A to ne}e trajati tako dugo. Pukovnik Pe-

trovi} ima nare|ewe da preturi nebo i zemqu...

SRE]KOVI]: Pukovnik Petrovi}! Od kada je on pukovnik?!

ALEKSANDAR: Od jutros. Li~no sam ga unapredio.

SRE]KOVI]: Kako, pa... Moja noga vi{e ne}e prekora~iti dvorski

prag!

Napravi pokret kao da }e krenuti.

ALEKSANDAR: Leonida!

Pukovnik Solarovi} napravi pokret kao da }e izvaditi pi{toq iz

korica i Sre}kovi} zastane kao ukopan.
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ALEKSANDAR: Sedite, dakle. Kapetan... pardon, od ovoga trenutka ma-

jor Leonida Solarovi}, moj novi a|utant, kao {to znate

ima veoma gadnu narav. Zaslu`io je streqawe ve} ne-

koliko puta.

Ministri i generali sedaju.

ALEKSANDAR: Gospodine Gen~i}u, vi jedini niste prozborili ni re~.

Da li to zna~i da nemate primedbi na moj izbor?

GEN^I]: Ja, Va{e Veli~anstvo, ne samo da imam rezervi prema

toj osobi...

ALEKSANDAR: “Svetloj verenici”...

GEN^I]: ... nego smatram da }ete napraviti `ivotnu gre{ku ako

se odlu~ite na ven~awe.

ALEKSANDAR: Ako je gre{ka, ve} sam je napravio. Rekao sam da je ta

stvar zavr{ena. Nego, da ~ujem za{to je to toliko

fatalno.

GEN^I]: Molim Vas, Va{e Veli~anstvo, pa znate li {ta se pri~a

o woj?

ALEKSANDAR: Da ~ujem. Mo`da ima ne{to {to jo{ ne znam.

GEN^I]: Majka joj je bila pijanica.

ALEKSANDAR: Piqarica?

GEN^I]: Alkoholi~arka.

ALEKSANDAR: To bi predstavqalo ozbiqan problem u slu~aju kada bih

nameravao da se o`enim wenom majkom. Ali, kako je

gospo|a opravdano otsutna, tojest pokojna, ta primedba

otpada. Koliko znam, gospodine Gen~i}u, i vi volite

“dobru kapqicu”.

GEN^I]: To nije isto! Uostalom, najgore je {to po gradu kolaju

glasine kako je ona... kupqiva.

Tog trenutka Aleksandar sko~i i trgne svoj hromirani revolver. Pot-

puno van sebe od besa, uperi ga u Gen~i}a. General Sre}kovi} mahinalno

krene ka svome naoru`awu ali ga u tome spre~i revolverska cev Leonide

Solarovi}a uperena u wegovu slepoo~nicu.

SOLAROVI]: Samo jo{ jedan pokret, |enerale! Samo jo{ jedan!

Svi stoje kao zale|eni i o~ekuju {ta }e uraditi Aleksandar. Posle

nekoliko trenutaka, on se naglo umiri i stavi svoj revover u futrolu.

Vrati se nazad ka svojoj foteqi i baci se u wu, prebaciv{i noge preko

naslona.

ALEKSANDAR: A vi, |enerale Sre}kovi}u, koliko ste joj vi platili?

SRE]KOVI]: Ja? Ja tu `enu nisam nikada video!
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ALEKSANDAR: Ali pouzdano znate da se prodaje za novac! Je li tako?!

SRE]KOVI]: Svi to pri~aju...

Stari Mi{kovi}, sa suzama u o~ima, ustane. O~igledno ga je sve ovo

uzdrmalo iz temeqa.

MI[KOVI]: Va{e Veli~anstvo. Sa{a, sine... Ja sam sa Vama proveo

nava`nije godine Va{e mladosti poku{avaju}i da Vas

{to boqe pripremim za ono {to Vas ~eka. Vi ste sada

kraq, vladar nad jednim narodom. A narod je ~udna,

ponekad nepredvidiva zverka, {to se ka`e, “aspida va-

seqenska”. Niko u ovoj prostoriji ne `eli da Vam

name}e `enu koju Vi ne}ete. Ali svi mi se bojimo Va{eg

izbora. Bojimo se “aspide” koja je ve}, na prvi glas o

nameri da o`enite tu osobu, krenula da pokazuje svoje

zube.

Mi{kovi} sedne. Pauza. Vrata se otvore i na wima se pojavi Maitre

d’hotel.

MAITRE

D’HOTEL: Pukovnik Petrovi}.

Petrovi} u|e i uputi se pravo ka Aleksandru. Ne{to mu saop{ti na

uvo. Aleksandar klimne glavom i poka`e Petrovi}u da ostane pored

wega.

ALEKSANDAR: Gospodine Gen~i}u, {ta ste radili jutros kod gospo|e

Ma{in?

GEN^I]: Bio sam... I{ao je da je zamolim da spase Srbiju.

ALEKSANDAR: Interesantno. A kako bi to ona mogla da je spase?

GEN^I]: Tako {to bi... oti{la pre nego {to se desi katastrofa...

ALEKSANDAR: Aha, a ta katastrofa je moja odluka, odluka slobodnog,

punoletnog ~oveka da sebi izabere `enu kakvu `eli. Je

li to ta katastrofa!?

GEN^I]: Jeste...

ALEKSANDAR: Uzmimo da je to istina, bar iz va{eg ugla posmatrawa. A

kako ste mislili da ona nestane? Da ispari?

GEN^I]: Ne, ja sam joj predlo`io da ode...

ALEKSANDAR: U va{ vinograd! Da se skloni kod vas! Jeste li tako

zami{qali “spas Srbije”!? Vi i moja “svetla verenica”

u nekom vinogradu u Grockoj!

GEN^I]: Va{e Veli~anstvo, to je trebalo da bude samo privre-

meno, dok je ne prebacimo...
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ALEKSANDAR: Privremeno, moj nos! Ali, sre}om, moja “svetla ve-

renica” nije tako glupa kao {to “aspida vaseqenska”

pretpostavqa pa se, umesto u gro`|e, sklonila kod

na{eg prijateqa, dvorskog lekara moje majke, doktora

Kolea! Benjamin!

Maitre d’hotel otvori vrata i na wima se pojave doktor Kole.

ALEKSANDAR: Hvala, doktore, na pokazanoj lojalnosti. Lazo, kada

sti`u pop i prstewe?

PETROVI]: Samo {to nisu.

ALEKSANDAR: Odli~no. Dok to ne stigne, ~ika Joco, zabele`ite jednu

depe{u. Ovako: “Moj otac, biv{i kraq Milan, nalazi se

u Karlsbadu, ne zna se kakvim poslom i kojim namerama.

Ako bi hteo da pre|e u Srbiju, javno ili tajno, nare|ujem

da se smesta, ~im kro~i preko granice, od strane vlasti

odvede u na~elstvo ili sresku kancelariju, i tu ~uva pod

najstro`om i najja~om stra`om.

Drhtavom rukom poni`enog ~oveka Mi{kovi} bele`i kraqeve re~i a svi

ostali, ukqu~uju}i i Kolea, zapaweno posmatraju Aleksandra. To vi{e

nije onaj nesta{ni de~ak koji se igra suverena, ve} odlu~ni ~ovek koji

pred sobom ima ciq.

ALEKSANDAR: Tom prilikom objasni}e mu se da se tako postupa u

interesu wegove li~ne bezbednosti, da ne bi od naroda

bio napadnut. Za slu~aj, da ne bi hteo sam da sleduje

pozivu, upotrebite silu...”

Pred kraj Aleksandrovog diktirawa wega postepeno nadja~ava muzika.

To je svadbeni mar{. Ceo prizor upada u tamu.

13. JAHTA “DRAGA”

Zadwa paluba jahte je ispuwena svatovima me|u kojima prepoznajemo

doktora Kolea, Leonidu Solarovi}a i Lazara Petrovi}a, zatim genera-

le Mi{kovi}a i Sre}kovi}a, ministra Gen~i}a kao i jo{ dosta visokih

oficira i civila. Na predwoj palubi se pojavquju mladenci, Aleksandar

i Draga. On sija od sre}e a ona je bleda kao smrt. Aleksandar podigne

ruku i orkestar, koji je izvodio nekakav mar{, prestane da svira.

ALEKSANDAR: Gospodo. Gospo|e... Okupili smo se ovde da proslavimo

moje ven~awe i da Srbiji podarimo kraqicu koja }e, za

uzvrat, naciji darivati kraqevog naslednika. Ne jednog,

nadam se!
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Zakiko}e se {a{avo, {to me|u svatovima na zadwoj palubi ne izazove

nikakvu reakciju.

ALEKSANDAR: Kada sam re{io da se o`enim, pomislio sam: “Treba mi

kum”. Zar ne? Bez kuma ne ide...

(Tajac)

Da ne du`im, zamolio bih ruskog otpravnika poslova,

gospodina Pavla Mansurova da pro~ita jednu depe{u.

Iza Aleksandra i Drage pojavi se nezgrapni ~i~ica, sa duga~kom bradom i

u broj ve}em fraku.

MANSUROV: Va{e Veli~anstvo, moj brate!... Sa velikom rado{}u

primio sam vest da je Va{e Veli~anstvo odlu~ilo da se

o`eni i da je za mladu izabralo izuzetnu `enu, gospo|u

Dragu Ma{in, ro|enu Luwevica!... @eleo bih da Vam

uputim iskrene ~estitke i da vas zamolim da, u moje ime,

za kuma uzmete gospodina Mansurova. U koliko pri-

hvatite moju ponudu smatrajte da ste svoga ruskog brata

usre}ili a celoj Rusiji ukazali veliku ~ast! Budite

qubazni i primite izraze moga dubokog po{tovawa.

Nikolaj Drugi Imperator svih Rusa!

Posledwe re~i Mansurov je uzviknuo kre{tavim, od drawa ve} pro-

muklim glasom. Aleksandar mu se baci u zagrqaj i poqubi se tri puta,

posledwi put u usta, “po ruski”.

ALEKSANDAR: @iveo kum!!! @ivela Rusija!!!

SVI @ivela!!! @iveo car!!! @iveo kum!!!

Op{ta napetost kao da je za ~asak nestala pod naletom euforije koju je

izazvalo pismo koje Mansurov upravo pro~itao. Orkestar odjednom po-

~iwe da intonira nekakav ruski valcer. Aleksandar uhvati Dragu za

ruku i spusti je u prostor izme|u predwe i zadwe palube. Svatovi se

razmaknu i mladenci po~iwu da igraju. Doktoru Koleu, koji stoji malo

po strani, prilazi visok ~ovek u uniformi ni`eg oficira.

APIS: Doktor Kole? Dozvolite da se pretstavim. Dragutin

Dimitrijevi}.

KOLE: Drago mi je, poru~ni~e.

APIS: Kako je kraqica majka? Ovde u Srbiji nam mnogo ne-

dostaje.

KOLE: Kraqica Natalija je sa zdravqem, bogu hvala, veoma

dobro.

APIS: Da. Ali ne verujem da je dana{wi dan mnogo sre}na.

Villa Sachino 175



U `eqi da ilustruje svoje re~i, pogleda ka mladencima koji se vrte u

ritmu valcera. General Mi{kovi} pri|e Aleksandru, nakloni se i pre-

uzme od wega Dragu. Starac i Draga igraju nekoliko trenutaka a onda im

pri|e jedan od oficira i pruzme on mladu. Tempo valcera je sve br`i i

okreti postaju sve lu|i.

APIS: Vas bi, kao Francuza, svakako interesovalo za{to se

ruski car tako naprasno ponudio za kuma.

KOLE: Koliko sam razumeo, Wihova Veli~anstva su veoma bli-

ska. Kao bra}a...

APIS: Gluposti! Kraqica Natalija i Imperator Nikolaj ne

govore deset godina.

KOLE: Stvarno? A za{to?

APIS: Ruska posla. Ko bi to razumeo.

Na Dragi se smewuju, jedan za drugim, svi oficiri koji su na palubi. Ona

igra sve te`e i glava joj pada sve ni`e.

APIS: Ali se pouzdano zna da je ovaj isti Mansurov stupio u

vezu sa gospa Dragom jo{ dok je imala {est dinara

pensije i po Beogradu {etala u rasklimatanim {tik-

lama.

KOLE: Poru~ni~e, od kako sam stigao ovde ~uo sam o Wenom

Veli~anstvu toliko pri~a da stvarno vi{e ne mogu da

razlikujem istinu od fantazije.

APIS: Ono {to nije fantazija jeste ~iwenica da se carska

policija ovih dana prakti~no uselila u dvor i da je

mre`a pukovnika Grabova preuzela brigu o sigurnosti

Wegovog Veli~anstva.

KOLE: Za{to bi to mene interesovalo?

APIS Ne zanima vas? ^udno. Imao sam utisak da vam je sudbina

mladenaca nekako posebno na srcu. Da prelazi okvire

slu`be dvorskog lekara. Ili je i to fantazija?... Opro-

stite, na mene je red!

Okrene se i ostavi doktora Kolea. Kao posledwi po~ne da igra sa ve}

iznemoglom kraqicom. U jednom trenutku se nagne i {apne joj ne{to na

uvo. Ona krikne i odgurne ga od sebe. Pritr~i doktoru Koleu.

DRAGA: Oni ho}e mene da ubiju!

KOLE: Smirite se, Veli~anstvo, {ta vam je!

DRAGA: Prete mi! Svaki od wih mi je, dok smo igrali, nago-

vestio da sam mrtva `ena! Sa{a! Sa{a!...
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Aleksandar je ne ~uje, okru`en je velikom grupom svatova i raspolo`eno

se smeje dok razgovara sa wima. Draga se, sva izbezumqena, okrene ka Koleu

i uhvati ga za revere fraka.

DRAGA: On mi je to rekao otvoreno!

KOLE: Ko?

DRAGA: Apis!

Draga klone u Koleovo naru~je a orkestar, uz pocikivawe svatova, po-

~iwe da intonira neku [trausovu polku. Apis i nekoliko mla|ih ofi-

cira jedini ne u~estvuju u svadbenom piru. Razgovaraju ne{to ozbiqno u

pola glasa.
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TRE]I ^IN

14. PALATA QUEY D’ORSEILLE. KABINET MINISTRA RATA

Ministar neraspolo`eno prelistava dokumenta ispred sebe.

MINISTAR: Tja... To sa tim poru~nikom... kako se zove?

KOLE: Dragutin Dimitrijevi}-Apis.

MINISTAR: Apis... [ta mu to zna~i?

KOLE: Sveti bik. Mitolo{ki simbol plodnosti.

MINISTAR: Aha... I kakve veze ima taj Dimitrijevi} sa starim

Grcima?

KOLE: Apis je egipatsko bo`anstvo.

MINISTAR: Dobro. Kakve poru~nik ima veze sa Egip}anima?

KOLE: Nikakve. Koliko shvatam, to mu je konspirativno ime.

Oko sebe okupqa mla|e oficire sa sna`nim nacio-

nalnim ose}awima. Svi odreda izrazito se suprotstav-

qaju braku kraqa Aleksandra sa Dragom Ma{in.

MINISTAR: Da li su organizovani?

KOLE: Ne znam. Ako jesu, onda se radi o tajnoj organizaciji.

Nekoliko puta sam ~uo za bratstvo po imenu Crna Ruka

ali ne mogu sa sigurno{}u da potvrdim kako ne{to tako

postoji a jo{ mawe da ime veze sa Apisom.

MINISTAR: Apis, Crna Ruka... To mi deluje kao {tivo iz romana za

mlade devojke. Cela stvar, po mome mi{qewu, ne zavre-

|uje posebnu pa`wu. Pogotovu sada, kada Aleksandar

o~ekuje naslednika. Mislim da se va{a misija polako

privodi kraju.

KOLE: To je potpuno iskqu~eno! Ne mogu da prekinem sada...

MINISTAR: Pardon?

KOLE: Oni su u `ivotnoj opasnosti! Na svadbi su joj pretili!

Taj Apis...

MINISTAR: Re~i, to su samo re~i.

KOLE: Ja moram da se vratim u Srbiju!

MINISTAR: Ono {to vi morate je da odete u penziju.

KOLE: U tom slu~aju, gospodine ministre, ne bih vas vi{e

zadr`avao...
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MINISTAR: ^ekajte, doktore! Ne budite na kraj srca. Zaslu`ili ste

velike po~asti. Orden Legije ~asti, vanredno unapre-

|ewe... Francuska nikada ne ostaje du`na svojim hero-

jima. Ja vam toplo preporu~ujem je da se manete tog

idiota i wegove concubine i da se u Ile de Sein-u posvetite

pecawu pastrmki.

KOLE: A moja bolnica u Duali?

MINISTAR: Ne znate? Vi{e ne kontroli{emo Kamerun. Prokleti

Englezi. Oni su se ubacili.

Kole uzdahne duboko i krene.

MINISTAR: Majore! ^ekajte. U posledwe vreme te{ko di{em i

~esto ka{qem. Onako nasuvo, bez nazeba... Pu{ewe?

Mislite da ono mo`e {koditi zdravqu?... Da, i sam sam

to primetio. Ostavio sam cigare. Te{ko mi je ali

izdr`avam nekako. Pametno, zar ne?... Samo da nije

kasno... [ta mislite?

Kole slegne ramenima i iza|e iz prostorije.

MINISTAR: Je l’te, majore... doktore!

15. BA[TA VILE SA[INO

Natalija ispisuje ne{to na papiru, sede}i u velikom trosedu. Kole

stoji pored we i ~eka.

NATALIJA: Ne biste, doktore, poverovali na {ta se Milan na-

pravio. Krpa, pa~avra! Ni nalik na onog tiranina i

razvratnika. Mo`ete pojmiti koliko je jadan kada sam

mu se ja smilovala.

KOLE: Primili ste ga u vilu “Sa{ino”?

NATALIJA: Ne samo to, nego sam mu isplatila i sve kockarske

dugove.

KOLE: [ta je uzrok wegovom stawu?

NATALIJA: Sa{a. Ne mo`e da prihvati da ga je ro|eni sin prognao

iz zemqe.

KOLE: Da. Ali, Aleksandar se protivi i Va{em povratku u

Beograd?
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NATALIJA: Ne protivi se! Sa{a bi i te kako voleo da vidi svoju

majku. Ali nema hrabrosti da se suprotstavi onoj...

salope. Ona je ta koja ne dozvoqava da se vratim mojim

Srbima. Sveti mi se. Ili me se boji. Ili to radi zbog

obe stvari... Alors.

(^ita ono {to je sve vreme pisala)

“Ovim potvr|ujem da doktor Ferdinan Kole dolazi u

Srbiju po mome li~nom nare|ewu, iz strogo medicin-

skih razloga, da bi prisustvovao pro|aju moje snahe i

pomogao dolasku na svet naslednika srpske krune. Na-

talija, kraqica Srbije.” Pretpostavqam da moj potpis

jo{ uvek ne{to zna~i i da ne}ete imati problema na

granici.

KOLE: Hvala, Veli~anstvo. Mislim da }e ovo biti dovoqno.

Natalija krene da preda pismo Koleu ali zastane u pola pokreta.

NATALIJA: ^ekajte. Nadam se da ne}ete nasesti trikovima te `ene?

KOLE: Na {ta mislite?

NATALIJA: Ona la`e. Ni sa prvim mu`em nije mogla da ostane u

drugom stawu a kamo li sada, kada je ve} matora. Nespo-

sobna je da ra|a. Ja to najboqe znam. Nas dve smo jedna

drugoj rekle sve...

KOLE: Ja o tome ne mogu da govorim. Pogotovu {to iz Moskve

sti`e doktor Swegirev, po li~nom nare|ewu Wegovog

Carskog Veli~anstva.

NATALIJA: Nikolaj {aqe svoga lekara? To je prevara! Oni spre-

maju nekakvu ujdurmu! Rusi su prevaranti! Taj doktor je

sigurno najobi~nija huqa!

KOLE: Va{e Veli~anstvo... Pa, Vi ste Ruskiwa.

NATALIJA: Ba{ zato vam i ka`em to! Znam ih u du{u.

Natalija ponovo krene da preda pismo Koleu ali opet zastane.

NATALIJA: ^ekajte. Ja vas molim, obe}ajte mi da }ete raskrinkati

tu `enu?

KOLE: Nemam prava da su me{am u to....

NATALIJA: Doktore, slu{ajte me. Plati}u vam dvostruko vi{e nego

{to vam daje va{a dr`ava. Trostruko!

KOLE: Ne radi se o novcu...

NATALIJA: A o ~emu se onda, do|avola, radi?! Za{to uop{te idete u

Beograd?
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KOLE: Va{ sin je u velikoj opasnosti. Mogu}e je da ne shvata

razmere katastrofe koja bi mogla da ga zadesi.

NATALIJA: Naravno da ne shvata! Ali zato }ete je vi pregledati i

svima objaviti da nije i da nikada ne}e biti trudna!

Jeste li ~uli?

KOLE: To se kosi sa etikom moje profesije.

NATALIJA: Aha. U tome je, dakle, stvar... Koliko tra`ite? Da li }e

sto Napoleona biti dovoqno? Sto pedeset?

KOLE: Ne! Meni novac nije potreban, verujte. Ja ovo ~inim iz

po{tovawa prema Vama, Va{em sinu i...

NATALIJA: Toj... toj putaine!... Bo`e, kako mi je te{ko...

Kolena joj klecnu i ona zamalo padne. Kole je pridr`i.

KOLE: Nije Vam dobro?

NATALIJA: Stra{no mi je.

KOLE: [ta ose}ate?

NATALIJA: Nemo}. Sedim ovde, kradem bogu dane a tamo, dve hiqade

kilometara daleko je neko bez koga ja, jednostavno, ne

mogu da `ivim.

KOLE: Te{ko Vam je bez sina?

NATALIJA: Sina?... Da, i bez wega mi je te{ko.

Pru`i mu najzad pismo i Kole ga zgrabi.

16. “SRPSKA SOBA” U STAROM DVORU

“Srpska soba” predstavqa, ustvari, pirotskim }ilimima zastrtu “Ap-

rilsku sobu”. Prepuna je kolevki. U sred tog nestvarnog mno{tva, stoji

Draga. Ispod haqine joj se diskretno nazire trudni~ki trbuh. Pored we

je pukovnik Leonida Solarovi}.

DRAGA: Ovo je stra{no. [ta je ovom narodu?

SOLAROVI]: Qudi daju odu{ka svome odu{evqewu. Raduju se {to

kruna dobija naslednika.

DRAGA: Da... Ali “odu{evqewu” mora biti kraja! Ne mo`emo

Konak pretvoriti u skladi{te. I {ta da radimo sa

ovoliko kolevki?

SOLAROVI]: Ne znam. Da ih izlo`imo posle poro|aja?

Villa Sachino 181



Draga najednom dograbi jednu kolevku i tako je tresne o zemqu da se

stvar raspadne u parampar~ad.

DRAGA: Gluposti, pukovni~e! Najobi~nije gluposti!

Ovaj napad Dragine agresije pukovnik je stoji~ki otrpeo iako se vidi da

on tu `enu, jednostavno, ne podnosi.

DRAGA: Samo mi jo{ to fali, da od sebe pravim izlo`beni

primerak! Meni treba mir.

SOLAROVI]: Po Va{em nare|ewu, oko dvora je prosuta slama a

`endarmi upozoravaju prolaznike da izme|u sebe ne

govore glasno.

DRAGA: Jeste, |avola! Celu no} nisam trenula od buke koja je

stizala iz Dvorske ulice.

SOLAROVI]: Koliko znam, tu je iza pono}i bila samo smena stra`e...

DRAGA: Koja je lupetala cokulama kao da ho}e kaldrmu da iz-

bije!... Molim vas, da se ova prostorija isprazni i da se

objavi kako do daqeg ne primamo poklone.

U prostoriju u|e Aleksandar, veselo otpozdraviv{i Solarevi}u koji je

zauzeo stav mirno. Uop{te, kraq je potpuno promewen, nema ni traga

wegovom neuroti~nom pona{awu.

DRAGA: Pogledaj, Sa{a, ovaj haos! Ja ne znam kako da `ivim u

ovakvim okolnostima.

ALEKSANDAR: Nije tako stra{no, mon petit choux. Zar ti nije drago

kada ti qudi pokazuju koliko te vole?

DRAGA: Gde god pogledam – kolevka. Imam, vaqda, pravo da

gledam u ne{to {to ne mora od jutra do mraka da me

podse}a kako sam u drugom stawu!

ALEKSANDAR: Naravno da ima{, Chérie. Leonida, sve sobe da se ispra-

zne, koliko danas.

SOLAROVI]: Razumem, Va{e Veli~anstvo!

Okrene se po`uri napoqe. Ostav{i sam sa Dragom, Aleksandar je ne`no

zagrli i poku{a da je poqubi u vrat. Ona se, me|utim, nervoznim

pokretom izvu~e iz wegovog zagqaja.

DRAGA: Ostavi me...

ALEKSANDAR: [ta ti je?

DRAGA: Nervozna sam zbog tog Rusa. Ne}u da me pregleda Swe-

girev.
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ALEKSANDAR: Ali za{to!? Pa, to je wihov najboqi lekar. Li~no mi ga

Nikolaj {aqe.

DRAGA: Ne}u! Nisam ja krava da po meni pr~kaju!...

ALEKSANDAR: Samo malo da pogleda, qubavi. Od kako je taj Swegirev

stigao, Monsurov ne prestaje da mi javqa. Te: “Impera-

tor je pitao kako je kuma...”, te: “Doktor misli da je

veoma va`no da se prati trudno}a...”

DRAGA: Ne}u, ne}u i ne}u! Ako neko treba da me pregleda onda

neka to bude Kole. I to stoje}ki, ne u krevetu.

ALEKSANDAR: Kako to misli{: “stoje}ki”?

DRAGA: Tako lepo! Ne mogu vi{e! Ne mogu...

Po~ne da rida. Aleksandar joj pri|e i zagrli je ne`no.

ALEKSANDAR: Smiri se, qubavi. Ako te sve to toliko poga|a, onda

neka te pregleda Kole...

Ona prekine da pla~e i zagleda mu se u o~i.

DRAGA: Sa{a, reci mi jedno. Da ne ~ekam dete, da li bi me voleo

isto ovako... sna`no?

ALEKSANDAR: Naravno! Ali sada kada sti`e i bep~e, bi}e sto puta

lep{e. Svi oni koji su nas ogovarali ne}e mo}i ni re~

da ka`u...

DRAGA: Odgovori mi na pitawe. Da, nedaj bo`e, izgubim ovo dete

i da nam lekari saop{te kako vi{e ne mogu da ra|am, da

li bi prestao da me voli{?

ALEKSANDAR: Za{to tako govori{? Za{to sluti{ na zlo?

DRAGA: Odgovori.

ALEKSANDAR: Ma {ta da se dogodi, nikada ne}u prestati da te volim.

Ona ga gleda nekoliko trenutaka a onda po~ne divqe da ga qubi. Dvoje

supru`nika padnu na pod.

17. “SRPSKA SOBA” U STAROM DVORU

Dokotor Kole stoji na sred “Srpske sobe. Pojavquje se Mansurov.

MANSUROV: To ne}e vaqati, doktore Kole! Wegovo prevashodstvo

Swegirev je ~uveni lekar i to {to ~eka nedequ dana na

prijem kod Wenog Veli~anstva pretstavqa prili~no

poni`ewe!
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KOLE: Ekselencijo, kakve to veze ima sa mnom?

MANSUROV: Svi znaju da kod we imate posebni, privilegovani sta-

tus.

KOLE: Ne mislite, vaqda, kako ja nagovaram kraqicu da odbije

pregled doktora Swegireva?

MANSUROV: Ni{ta ja ne mislim! Samo znam da ona ne}e da ~uje ni za

koga osim za vas.

KOLE: Dozvolite da primetim kako su to najobi~nije {peku-

lacije. Doputovao sam sino} i nisam ni video Weno

Veli~anstvo.

Tog trenutka se pojavi Draga. Prostreli pogledom Mansurova i pri|e

Koleu.

DRAGA: Rekla sam vam, gospodine Mansurov, da nema te sile koja

}e me prinuditi da se pregledam kod Swegireva!

MANSUROV: Ali za{to, Va{e Veli~anstvo?! Doktor je na{ najce-

weniji lekar, profesor na...

DRAGA: Molim vas da me ostavite nasamo sa Koleom. Osim ako

ne `elite li~no da prisustvujete pregledu?

MANSUROV: Swegirev je tu, pred vratima. Mo`da mo`e da makar

asistira...

DRAGA: Ovim smo zavr{ili na{ razgovor! Ben`amine!

Na vratima se pojavi Maitre d’hotel.

DRAGA: Isprati gospodina Mansurova.

MANSUROV: Kako `elite, Va{e Veli~anstvo. Izvesti}u Impera-

tora o Va{em... o Va{im `eqama.

Okrene se i besno ode. Pauza.

DRAGA: Da po~nemo?

KOLE: [ta da po~nemo?

DRAGA: Pa, pregled...

KOLE: Va{e Veli~anstvo... I Vi i ja znamo da to nema nikakvog

smisla.

DRAGA: Za{to?!

Doktor Kole o}uti vi{e nego o~igledan odgovor.

DRAGA: Da li vi shvatate u kakvoj se situaciji Sa{a i ja

nalazimo?
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KOLE: A da li vi shvatate koliko je jednu takvu stvar nemogu}e

la`irati?

DRAGA: To nam je jedina {ansa. Srbi }e nam oprostiti sve ako

im damo naslednika krune.

KOLE: A {ta treba da vam oproste? [to vas mu` voli? Jel to

treba da vam bude opro{teno?

Ona }uti.

KOLE: A kako ste mislili da to izvedete?

DRAGA: Moja sestra je nose}a...

KOLE: I vi planirate da podmetnete weno dete kao svoje. A

poro|aj, babice? Kako mislite da to izvedete bez sve-

doka?

DRAGA: Ne znam...

KOLE: Va{a sestra }e kad-tad po`eleti svoje dete. [ta kada

wen mu` po~ne da pri~a kako je otac prestolonasled-

nika?

DRAGA: Ne znam, stvarno...

KOLE: Va{e veli~anstvo... Budite realni. Srqate u propast.

DRAGA: Kako da mu sada saop{tim da je sve bilo la`?

KOLE: On vas voli. Razume}e. Prebole}e.

DRAGA: Ne mogu! Presvisnu}e, polude}e. Ne mogu da mu to

ka`em!

Ona najednom istrgne ispod haqine jastu~i} koji je trebalo da pred-

stavqa trudni~ki stomak. Iz wega izvu~e mali, `enski pi{toq. Uperi

ga u svoj trbuh. Kole uspeva da zadr`i prisustvo duha. Lagano krene ka

woj, korak po korak, nastoje}i da je uvu~e u razgovor.

KOLE: Meni je `ena umrla. Nismo stigli ni da po~nemo za-

jedni~ki `ivot a ve} je... nestala. U po~etku, dok je

bolelo, nisam bio svestan zna~aja gubitka. Tek kasnije,

malo po malo, i sve vi{e i vi{e, po~eo sam da ose}am

ne{to kao prazninu. Jednoga dana, mnogo godina posle

wene smrti, prvi put sam zaplakao. Povod je bio bezna-

~ajan: slu~ajno sam prona{ao nekakav bezvredni premet

koji sam joj poklonio onoga dana kada sam po prvi put

bio sa wom nasamo. Preturao sam po jednoj fijoci i

prona{ao dugme koje mi se otkinulo sa bolni~kog ka-

puta u trenutku kada su nam se ruke po prvi put do-

dirnule. U svakom slu~aju, bilo je to u`asno sentimen-
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talno, u stvari sasvim banalno, to {to sam joj obi~no

dugme predao kao nekakav vredni, zna~ajni predmet.

Naravno da sam tu epizodu ubrzo zaboravio a i ona

nikada nije spomenula da je dugme sa~uvala. A onda, u toj

fijoci, u kutijici za nakit koju je ostavila za sobom,

zajedno sa brilijantskim prstewem, jednom vrednom ogr-

licom i dve zlatne brzletne, prona{ao sam i jeftino,

`u}kasto dugme. Tog trenutka sam postao svestan da moj

`ivot odavno nema pravi razlog postojawa. Iako sam

uporno poku{avao da se zamajem napornim radom u bol-

nici, odjednom sam shvatio kako je sve {to sam ~inio

posle wene smrti, u su{tini, samo odra|ivawe ne~ega

{to je ve} odavno izgubilo smisao.

DRAGA: Od ~ega je umrla?

Kole uzme iz wene ruke pi{toq.

KOLE: Na poro|aju. Ni dete nije pre`ivelo. Dok sam ja le~io

nepoznate qude, `ena koju sam obo`avao oti{la je tek

tako. Da sam joj posvetio samo malo vi{e pa`we, ko zna,

mo`da bi jo{ `ivela...

DRAGA: Znam {ta }u. Oti}i }u kod we, ona }e me primiti. Znam

da ho}e!

KOLE: Kod koga?

DRAGA: U vilu Sa{ino! Kod Natalije.

KOLE: Da be`ite?

DRAGA: Idem da se spakujem.

Draga izleti iz prostorije.

18. “SRPSKA SOBA” U STAROM DVORU.

U prostoriji se nalazi samo doktor Kole. Stoji ispred gomile kofera i

posmatra ih zami{qeno. Pojaviv{i se na vratima budoara, kroz sobu

protr~i Aleksandar.

ALEKSANDAR: @ene! Ko }e ih razumeti? Bo`e, sva{ta! Kretati na put

u petom mesecu trudno}e, to mo`e da smisli samo luda

`enska glava... Leonida!

Izleti na bo~na vrata. Posle par trenutaka se vrati, u pratwi

Solarovi}a.
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ALEKSANDAR: Da se Dvorska ulica zatvori do daqweg! Ho}u da mi se

~uju samo slavuji! Jesi li razumeo?!

SOLAROVI]: Razumem, Va{e Veli~anstvo!

Solarovi} ode.

ALEKSANDAR: Sedite, sedite, doktore! Popijte ne{to. Ben`amine!

Opet usplahireno ode u budoar. Pojavi se Maitre d’hotel.

MAITRE

D’HOTEL” Za {ta ste, gospodine doktore?

KOLE: Merci, Bewamin. Ce sera tout.

Maitre d’hotel se nakloni ali ne iza|e iz prostorije. Pri|e Koleu.

MAITRE

D’HOTEL: Imam poruku za vas.

KOLE: Za mene? Od koga?

MAITRE

D’HOTEL: Ministarstvo rata ne mo`e da stupi u kontakt sa vama

ve} danima. Veoma su zabrinuti {to radite na svoju

ruku.

KOLE: Ni{ta ja ne “radim”! Ovde sam privatno, u poseti

prijateqima.

MAITRE

D’HOTEL: Nare|ewe je da se {to pre vratite u Bjaric.

KOLE: Ne dolazi u obzir!

MAITRE

D’HOTEL: Kraq Milan je lo{e. Izgleda da su mu izbrojani dani.

U}uti naglo jer se ponovo pojavio Aleksandar.

ALEKSANDAR: [ta }u}orite vas dvojca? Mogu da se opkladim da je tema

– qubav! Jesam li pogodio, vi pokvarewaci francuski?

MAITRE

D’HOTEL: Poku{ao sam, Va{e Veli~anstvo, da doktora nagovorim

na ne{to ali ne ide... Ne}e da popije ni{ta.

Nakloni se i ode.

ALEKSANDAR: Sedite ve} jednom, doktore! [to ste se ukipili?

Kole sedne. Aleksandar ponovo do vrata budoara i vragolasto zvirne

kroz wih.
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ALEKSANDAR: Sada je na{la da pose}uje moju majku! Kao, smeta joj buka

u Beogradu!

(Vrati se i sedne, boqe re}i, usko~i u fotequ do

Koleove)

Recite, doktore, zar u ovom trenutku nije opasno kre-

tati na put.

KOLE: Ne znam {ta da vam ka`em, Veli~anstvo. Nije.

ALEKSANDAR: Kako? Peti mesec trudno}e!

KOLE: Bojim se da se ne radi o “petom mesecu trudno}e”...

ALEKSANDAR: Nego kom?

KOLE: Nema trudno}e...

Te{ka pauza. Aleksandru treba dosta dok mu ova informacija dopre do

svesti.

ALEKSANDAR: Kako je to mogu}e? A stomak, a povra}awe, a...

KOLE: Nema trudno}e!

ALEKSANDAR: “La`na trudno}a”?

KOLE: Mogli bismo to tako nazvati.

ALEKSANDAR: Zna~i, to je definitivno? Poro|aja ne}e biti?

KOLE: Ne}e.

Aleksandar najednom po~ne da se trese celim telom. Ne mo`e da spre~i

nervni slom koji ga obuzima. Po~iwe da nekontrolisano rida. Kole

izvadi iz torbe masku za eter i pri|e mu.

KOLE: ^ekajte, Veli~anstvo, da}u vam dam ne{to za umirewe.

ALEKSANDAR: Ne treba! Meni to ne treba.... Pro}i }e.

Aleksandar postepeno dolazi k sebi iako mu suze jo{ uvek teku niz lice.

Bri{e ih maramicom.

KOLE: Dobro ste?

Aleksandar se skqoka u fotequ i sklup~a se u woj kao malo dete.

ALEKSANDAR: Zna~i... Ona je znala. Htela je da ode, da pobegne?

KOLE: Pretpostavqam.

Ti{ina. Kole posmatra kraqa.

ALEKSANDAR: Dragi doktore, prijatequ... Me|u obaveznom lektirom,

kojom me ~ika Joca Mi{kovi} kqukao, na{la se i jedna

kqi`ica koju je napisao neki Nemac. On na jednom mestu

ka`e ne{to {to mi se duboko urezalo u pamet. Otpri-

like ovako: `ivot oscilira izme|u patwe i dosade. Ja
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sam u jednom trenutku poverovao da postoji ne{to tre}e,

nazovimo to “sre}om”, ali sada vidim da je Nemac (slabo

pamtim imena, to mi je ~ika Joca stalno prebacivao)

bio sasvim u pravu.

KOLE: Veli~anstvo, to vam se u ovom trenutku samo tako ~ini.

Vi ste mlad ~ovek, ima}ete jo{ dece...

ALEKSANDAR: Niste me razumeli. Ja imam `enu koju koju volim. Jedino

{to nas dvoje ne mo`emo biti sre}ni. To je prosto tako

i ja se ne `alim. Me|utim, moram da se pripremim za ono

{to sledi.

KOLE: Na {ta mislite?

ALEKSANDAR: Na kraj. On je neminovan i logi~an. Uostalom, kakva bi

to qubav bila kada se ne bi zavr{ila smr}u?

KOLE: Veli~anstvo...

ALEKSANDAR: Mene je u ranoj mladosti privukao jo{ jedan Nemac.

Opet ne mogu da mu se setim imena ali znam da mi ga je

~ika Joca zabrawivao, kao “bezbo`nika”, “nihilistu”.

Imao sam jednu wegovu kwigu u rukama mo`da dan, pola

dana. I progutao sam je u dahu. Taj pisac je rekao da je

Bog umro, da ga vi{e nema. U stvari, on je mislio da se

Bog nalazi u ~oveku i da ga tu treba tra`iti. Da je sve

{to je izvan nas bez zna~aja. Sada, kada se kraj tako

neumitno pribli`ava, meni to stalno pada na pamet:

kako je smrt, u stvari, bezna~ajna epizoda jer dolazi

spoqa, ne iz nas samih. Zato se smrti ne bojim. Ona de

facto nema ni{ta sa nama.

Pauza. Aleksandar se potpuno primirio, utonuv{i u svoje razmi{qawe.

KOLE: Bojim se da najgoru vest za danas jo{ niste ~uli... Otac

vam je veoma bolestan.

ALEKSANDAR: Papa est très malade?

KOLE: Da. U Bjaricu je, u vili Sa{ino. Mislim da o~ekuje

Va{e prisustvo u wegovim posledwim trenucima.

ALEKSANDAR: Tako?... Ali, pretpostavqam da, s obzirom da papa ne

podnosi Dragu, nije umesno da na put kre}em sa wom.

KOLE: Va`no je da budete vi budete sa ocem kada kucne ~as.

ALEKSANDAR: Razumem. Ali kako da je sad ostavim samu u Konaku?

KOLE: Veli~anstvo, ova stvar se ne mo`e odlagati...

ALEKSANDAR: Ne, ne mogu.
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KOLE: Mogli bismo zajedno da prekosutra uhvatimo Orijent

ekspres.

ALEKSANDAR: Krenite vi a ja... Ja }u ostati da joj se na|em. Mogu

misliti kako joj je.

(Pauza. Aleksandar je potpuno skrhan)

Htela je da nestane, da me oslobodi...

19. BARUTANA

Osvetqeni samo svetlo{}u bakqi, Apis i Leonida Solarevi} se hrvu.

Wih dvojca, kao i ostali prisutni, sve sami mladi oficiri, goli su do

pojasa i namazani uqem. Pelivanska borba dva oficira odvija se u

ti{ini, samo se ponekad nekome od oficira, koji u rukama dr`e bakqe,

otme po koji uzvik. Solarevi}, stariji i tromiji, najzad padne na le|a,

izgubiv{i bitku sa ogromnim Apisom.

APIS: Ko je rekao da bik nije ja~i od lava?! A?!

Svi se nasmeju, ukqu~uju}i i samog Leonidu. Dvojca oficira ustaju,

bratski zagrqeni. Apis stane u osvetqeni krug dr`e}i u ruci komad

papira. ^ita.

APIS: Gospodo oficiri, bra}o Srbi! “Mi, srpski oficiri i

rodoqubi, uvi|aju}i sigurnu propast Otaybine, kao naj-

glavnije krivce za sve ogla{avamo Kraqa Aleksandra i

wegovu milosnicu Dragu Ma{in, zakliwemo se i pot-

pisima svojim obavezujemo da }emo ih pobiti. Na presto

srpski, opran krvqu ovih be{~asnika, dove{}emo Pe-

tra Kara|or|evi}a, unuka Vo`dovog i sina zakonitog

kneza pokojnog Aleksandra Kara|or|evi}a.”

Muk u barutani. Apis istrgne sabqu iz korica oficira do sebe i wenim

vrhom zase~e ruku. U krv koja je potekla umo~i pero i wime potpi{e

tekst zakletve. Isto to radi i Solarovi} a zatim i ostali oficiri.

Apis uzme jednu bakqu i osvetli Solarovi}evo lice.

SOLAROVI]: Na dobrotvorni bal svako od nas }e u ~izmi proneti

kamu ~iji }e vrh biti umo~en u otrov.

APIS: U trenutku dok kraq celiva decu, Leonida i jo{ dvojca

}e izbosti wega a ja i ostali }emo kurvu. Drugi plan...

SOLAROVI]: Kao kraqeva garda i li~no obezbe|ewe, u Narodnom

pozori{te unosimo karabine i zauzimamo mesto u lo`i

preko puta kraqeve. ^im se pogase svetla i digne zavesa,

otvaramo vatru na wih dvoje.
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APIS: I u jednom i u drugom slu~aju, na binu izlazi izlazi neko

od nas i progla{ava kraj dinastije Obrenovi}a.

Muk me|u zaverenicima. Apis prilazi sveakome od oficira i grli ih

sau~esni~ki. Mu{ka tela svetlucaju u polumraku. Najzad, stane u sre-

dinu kruga i vikne.

APIS: Sloboda ili smrt!

OFICIRI: Sloboda ili smrt!

Jedan mladi oficir u|e u krug koji osvetqavaju bakqe i pri|e Apisu.

OFICIR: Doveli smo ga.

APIS: Uvedi ga.

Uvode dokotora Kolea sa crnom maramom vezanom preko o~iju. Postav-

qaju ga u sredinu kruga koje osvetqavaju bakqe. Kole se osvr}e oko sebe

poku{avaju}i da odgonetne gde je.

APIS: Dobro ve~e, doktore Kole.

KOLE: Kao visoki oficir Francuske armije, protestvujem

zbog na~ina na koji sam otet i postupka prisile koji je

nada mnom sproveden!

APIS: Shvati}ete da se radi o va{oj sigurnosti.

KOLE: Gde sam?!

APIS: Me|u srpskim rodoqubima koji su re{eni da ne dozvole

da srpska kruna bude okaqana.

KOLE: [ta ho}ete od mene?

APIS: Poznato nam je da ste u veoma prisnim odnosima sa

kraqem i, naro~ito, sa gospa Dragom. Ovu “posetu”

shvatite kao opomenu.

KOLE: Ne razumem.

APIS: Svaki poku{aj da joj pomognete oko prevare sa wenom

navodnom trudno}om biti strogo ka`wen.

KOLE: Kako da shvatim va{e re~i?

SOLAROVI]: Pakujte se i be`ite u Francusku. Pre nego {to bude

kasno!

KOLE: A {ta ako odbijem?

APIS: Primite na{e re~i kao posledwe upozorewe. Ovo je

srpska stvar i stranci sa wom ne mogu imati nikakve

veze. Ukoliko poku{ate da se ume{ate, bi}ete tretiran

kao protivnik na bojnom poqu! Ne}e vam biti su|eno.

SOLAROVI]: Bi}ete smesta ubijeni!
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^ETVRTI ^IN

20. SOBA U VILI SA[INO

Kraq Milan le`i u krevetu, na visokom uzglavqu. Dokotor Kole je

nagnut nad wim i pregleda ga stetoskopom.

MILAN: Oni me prate. Preko puta, u susednoj ku}i se nastanio

jedan Rus. Ne mogu da mrdnem a da Grabov to momentalno

ne sazna. Kada sam bio u Rumuniji, on je to odmah dojavio

Aleksandru i znate {ta je moj sin u~inio? Poslao dva

eskadrona kowice na granicu, da spre~e moj ulazak u

Srbiju. On je u potpunoj mo}i te `ene. Draga je ruski

{pijun.

KOLE: Va{e Veli~anstvo. Va{ sin je u `ivotnoj opasnosti.

Jedna tajna organizacija mu radi o glavi. I mene su

oteli. Nisam video lica ali to su opasni qudi. Uz va{u

podr{ku, ja bih poku{ao da sa francuskom vladom orga-

nizujem...

MILAN: Da li biste mi u~inili uslugu?

KOLE: Zato sam tu!

MILAN: Vi svakako imate veze u Parizu.

KOLE: Navi{e mogu}e!

MILAN: Mislim, u pozori{nim krugovima... Bilo bi neophodno

da stupim u vezu sa gospo|icom Odiqanovom. Ona igra u

jednom komadu koji se trenutno prikazuje u...

KOLE: Va{e Veli~anstvo! Poku{avam da vam saop{tim kako je

`ivot va{eg sina ugro`en!

MILAN: Najboqe bi bilo da joj po{aqem ceduqicu. Izme|u mene

i we odavna vlada izvesna simpatija samo {to nisam

imao prilike da to i nekako... realizujem. Pa, ako biste

joj doturili ceduqicu. Evo, sada }u da je napi{em, samo

par re~i... Gde mi je pero?...

Kraq Milan se okrene ka no}nom sto~i}u ali se najednom uhvati za

grudi, jekne i sru{i se kao poko{en. Kole sko~i i pri|e mu u jednom

koraku. Zgrabi mu ruku i opipa puls.

KOLE: Va{e veli~anstvo! Natalija!...

U prostoriju utr~i kraqica Natalija. Zastane pored Milanovog kre-

veta i odmah sve shvati.
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NATALIJA: Gotovo je?

Kole klime glavom. Natalija se prekrsti, pri|e krevetu i pa`qivo

pogleda svoga mu`a.

NATALIJA: Nije mi ovo prvi put da vidim mrtvog ~oveka. Ali

nikada ranije nisam imala prilike da ga, ovako, na-

tenane prostudiram.

(Zaobi|e ga sa druge strane i jo{ detaqnije zagleda

mrtvaca)

Znate koji mi je osnovni utisak? Mrtav ~ovek ne pred-

stavqa nikakav stra{ni, u`asavaju}i prizor. Naprotiv,

ovo uko~eno telo deluje mi nekako trivijalno, skoro

komi~no. Kao nekakva kopija kraqa Milana Obreno-

vi}a. ^ovek ~iju sam figuru svojevremeno obo`avala,

~iji me je zagrqaj nekada toliko uzbu|ivao a pogled

ostavqao bez odbrane pretvorio se, evo, u vo{tanu

figuru. Ona, dodu{e, veoma li~i na `ivi model ali

nema nikakvih dodirnih ta~aka sa unutra{wom pri-

rodom moga mu`a. To ne{to “iznutra”, onu magiju koju je

ova bitanga posedovala, kao da je neko izvadio, isisao iz

wega. Ovo {to le`i ispred mene li~i mi, recimo, na

ukrasni papir u kome je donet buket cve}a. Cve}e je, u

me|uvremenu, preneto u vaznu a hartija sa prika~enom

ma{nom ostala je da le`i na stolu, jo{ uvek zauzimaju}i

oblik buketa. Jedino {to ambala`a bez svoga sadr`aja

vi{e nije ni malo lepa. Nije ni ru`na, nego, jedno-

stavno, vi{e ne predstavqa – ni{ta... Bo`e! Milane!

U nastupu o~ajawa, koje je sve do toga trenutka prikrivala, Natalija se

baci preko mrtvog mu`a i po~ne neute{no da jeca.

21. BOUDOIRE I SPAVA]A SOBA U STAROM DVORU

Ceo prostor, koji ~ine dve prostorije, spava}a soba, kojom dominira

veliki Ampire krevet sa baldahinom, i kraqi~in Boudoire su u polu-

mraku. Preko prozora su navu~ene te{ke, brokatne zavese a po uglovima

{kiqe male elektri~ne lampe. U budoaru, koji je prepun religioznih

rekvizita i pretstavqa neku vrstu “privatne crkve”, pred ikonom

Svete Petke kle~i Draga i mrmqa molitvu. Pored we stoji Kole.

DRAGA: Sa{a i ja smo pre`iveli Golgotu. Mislila sam da vas

vi{e ikada ne}u videti. Dva puta smo za dlaku izbegli

smrt.. Qudi nas mrze. Javno govore o zaveri. Ali Sa{a
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~ini sve nebi li izazvao sudbinu. Kada je stigao iz-

ve{taj u kome je pisalo kako mene sve narod zove,

naterao je Mali @urnal da objavi wegovu pesmu, pisanu

pod pseudonimom, u kojoj stoji da sam ja “an|eo”, “lutka”,

“bela ptica”, “lasta”, “alemkamen”, “kokica”, “srna”,

“kanarinac”! Mo`ete li to da pojmite? Da me Sa{a nije

uzdigao do nebesa nikada ne bih ni shvatila koliko sam

bila nisko.

KOLE: Morate smesta napustiti Srbiju.

DRAGA: ^ekajte. Da li je ovo zvani~na ponudu Francuske vlade

za azil?

KOLE: Oni u ministarstvu i ne znaju da sam krenuo na put...

DRAGA: Ja vas uop{te ne razumem!

Kole ima stra{nih problema da defini{e svoja ose}awa.

KOLE: Ovako. Od kada sam izgubio `enu koju sam voleo proga-

wala me je pomisao da ovaj svet {to pre treba napustiti.

Ali ja nisam neko ko tek tako mo`e da puca sebi u glavu,

pre svega zato {to sam lekar, a mo`da zato {to sam i

obi~na kukavica. Taj posledwi, drasti~ni korak odla-

gao sam i dana u dan, sve dok se nisam odlu~io za

polovi~no re{ewe. Osudio sam sebe da ostatak `ivota

od`ivim {to je mogu}e te`e, po mogu}stvu kao skot. Sam

sebi sam, dakle, smrtnu kaznu preina~io u do`ivotnu

robiju. Ta bolnica u Africi, na kraju sveta, u~inila mi

se idealnim mestom da odslu`ewe zaslu`ene kazne...

DRAGA: Kakva Afrika? Ko ste vi?

KOLE: Ja sam... izmi{qotina.

DRAGA: [ta ste vi?!

KOLE: [pijun. To {to sam ovde poslat kao lekar samo je

paravan za moje obave{tajne delatnosti.

Ogromna pauza. Draga ga gleda nekoliko trenutaka prenera`eno ali se

odmah primiri.

DRAGA: Za{to radite sve ovo?

KOLE: Vi i on morate `iveti. Ja }u vam organizovati bekstvo.

Francuska je velika. Imam divno imawe koje sam nasle-

dio od oca. Vide}ete, tamo je kao u raju....
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DRAGA: Dragi doktore. Da li vi stvarno mislite da bih se ja

do`ivotno zavukla u neku mi{ju rupu u kojoj bi Alek-

sandar mogao na tenane da posmatra kako starim?

KOLE: Ali {ta vas ovde ~eka! Ja vas molim...

DRAGA: Ne! Sa{a boqe vidi budu}nost od svih nas. Zato: ako moj

mu` ka`e da be`imo, be`a}emo. Ako ka`e da ostanemo,

osta}emo.

KOLE: Vi ste hrabra `ena, Va{e Veli~anstvo.

DRAGA: I jo{ ne{to. Smatra}u da nisam ~ula ono {to ste

malopre rekli. Ja vas molim da o tome ne pri~ate mome

mu`u. On vas voli i istina o va{im {pijunskim aktiv-

nostima bacila bi ga u jo{ dubqi o~aj. Ionako sve to

vi{e nema nikakvog zna~aja...

22. BOUDOIRE I SPAVA]A SOBA U STAROM DVORU

Kole stoji sam na sred budoara i oslu{kuje ~udne zvukove koji dopiru sa

ulice. Pojavquje se Aleksandar.

ALEKSANDAR: Ne dozvoqavam da se smucate po beogradskim hotelima!

Spava}ete kod nas u Konaku. Naredio sam da vam preu-

rede “Arapsku }o{ku”. Ona i onako nije slu`ila ni~emu

sem za tatino purwawe ha{i{a.

KOLE: Neprijatno mi je, Va{e veli~anstvo...

ALEKSANDAR: Smatrajte to nare|ewem! A ve~eras }emo na proslavu

Beogradskog peva~kog dru{tva. Tamo ima toliko lepih

devojaka. Jao, ~u}e me Draga!

KOLE: Ne znam koliko mudro da se pojavqujete na javnim sku-

povima.

ALEKSANDAR: Imate prava... Dok sam bio de~ak, u Konaku sam provodio

dane jer van ovih zidova nisam imao nikoga. Sada ne

smem nos da pomolim jer me napoqu ~ekaju svi. Sme{no,

zar ne?... Znate li gde sam se jedino ose}ao slobodnim? U

Bjaricu. Za vreme sun~evih zalazaka. Kada su se pojav-

qivali oni zeleni zraci.... A propos vile Sa{ino, kako

je papa zavr{io? Koje su mu bile posledwe re~i?

KOLE: Bio je veoma zabrinut za vas zbog vesti koje su odavde

stizale.
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ALEKSANDAR: Papa brinuo o meni? To me, iskreno, jako, jako ~udi. Da

ste mi rekli kako se zanimao o mogu}oj pozajmici koju od

mene o~ekuje, to bi pre li~ilo na wega.

KOLE: Va{e Veli~anstvo, kraq Milan me je, na samom kraju,

zavetovao da vam pomognem!

ALEKSANDAR: To }e, dragi doktore, i}i jako, jako te{ko. Ovi su se ba{

zainatili da nas skrate za glavu.

KOLE: Imam plan. Siguran sam da bih mogao vam organizujem

bekstvo.

ALEKSANDAR: Ko ka`e da ho}u da be`im?

KOLE: Ne{to morate preduzeti!

Alkesandar se osvrne konspirativno oko sebe, iz prsluka izvadi kqu~ i

wima otkqu~a jedna tajna vrata. Nagne se ka Koleu i po~ne da govori

{apatom.

ALEKSANDAR: Znate li {ta je ovo?

KOLE: Nemam ideju.

ALEKSANDAR: Tajno skloni{te. Za wega znamo vi, “Lepi” Laza, ja i

niko drugi.

KOLE: Otkud znate da ja ne}u...

ALEKSANDAR: Nekom re}i?... Ja verujem sopstvenim ose}awima. To }e

me odvesti ili u pobedu ili u smrt. Hi, hi!...

KOLE: Va{e veli~anstvo... Kako ja mogu da pomognem?

ALEKSANDAR: Va{ zadatak je da generalu Lazi Petrovi}u javite da je

po~elo!.

KOLE: On je ve} general?

ALEKSANDAR: Tako se kod nas kupuje poverewe.

KOLE: Naravno da }u preneti poruku. Kada treba da to uradim?

ALEKSANDAR: U posledwem trenutku. Kada zaverinici krenu na mene.

KOLE: A {ta ako bude kasno?

ALEKSANDAR: Ne}e. Draga i ja }emo biti sakriveni iza ovih vra-

ta{aca! Gasi se svetlo, zaverenici ne mogu da nas pro-

na|u i – {ta se de{ava? Wih pronalazi Lazin Osmi puk!

Shvatate?

KOLE: Vi ozbiqno mislite da }e to uspeti!

Pojavquje se Lazar Petrovi}.

ALEKSANDAR: Naravno! Jeli tako, Lazo!
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PETROVI]: [ta, Va{e veli~anstvo?

ALEKSANDAR: Da }emo uspeti!...

PETROVI]: Svakako.

ALEKSANDAR: Nego, doktore, od kako su onomad poku{ali da nas

upucaju u Narodnom pozori{tu, meni ne izlazi iz glave

komad koji je tamo pretstavqala Vela Nigrinova. To je

jedna na{a velika umetnica. U predstavi se radilo o

Jovanki Orleanki, jednoj devojci koja je volela da se

obla~i kao mu{karci. Uostalom, {ta ja vama, Francuzu,

pri~am ko je Jovanka Orleanka! Samo {to je predstava,

iz ve} pomenutih razloga, prekinuta. E, pa, ja sam, sa

Dragom, koja zamewuje gospo|icu Nigrinovu, napravio

ne{to kao nastavak. Iz sopstvene glave, verujte! Pa, ako

nemate pametnijih poslova, a pretpostavqam da ih ne-

mate, pozvani ste na premijeru. Kao jedina publika!

Odmah se vra}am...

Otr~i.

KOLE: Gospodine Petrovi}u, da li vi stvarno verujete u kra-

qev plan? Pa, to je najobi~nija detiwarija!

PETROVI]: Ja sam oficir koji je polo`io zakletvu svome kraqu i

svaka wegova naredba za mene je svetiwa!

KOLE: Prema obave{tewima koje posedujem, svakoga ~asa mo-

`emo o~ekivati upad zaverenika u dvor!

PETROVI]: Kada bih se obazirao na anonimne dojave, koje ve} mese-

cima dobijamo, moj Osmi puk ne bi ni jednu no} pre-

spavao.

KOLE: Shvatite moje upozorewe ozbiqno! O tome imam obave-

{tewa sa najvi{ih mesta!

PETROVI]: Odavno nam je poznato ko ste vi. Pa, {ta ako ste {pijun?

Ho}ete da ka`ete kako znate boqe od nas kada }e po~eti

zavera protiv na{eg kraqa!

KOLE: Gospodine generale, pokrenite smesta svoju vojsku! Dok

ne bude kasno!

PETROVI]: [ta se dere{ ti, francu{}i}u!

KOLE: Morate ne{to preduzeti!

PETROVI]: Ja ne moram ni{ta! Pogotovu ne ako mi to nare|uje

stranac. Zaboravqa{, doktore, da nismo u vili Sa{ino

nego u Konaku!
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Petrovi} odlazi. Vra}a se Aleksandar u pratwi Drage. Zauzimaju mesta

na maloj inprovizovanoj pozornici.

ALEKSANDAR: Pretpostavqam, doktore, da pri~u dobro poznajete. Jo-

vanki, koja je, prilikom stogodi{weg francusko-engle-

skog rata svojim sunarodnicima donela pobedu u bitki

za Orlean, sudi se zbog sumwe da je ve{tica...

Nastavi da govori teatralnim glasom Inkvizitora koga, o~igledno,

glumi.

ALEKSANDAR: Optu`ena, da li mo`ete da objasnite svoju ode}u i

frizuru?

DRAGA: To je moje ratni~ko ruho. U tome sam i{la u borbu.

ALEKSANDAR: Da, ali zar vam se ne ~ini da mu{ko odelo ne prili~i

mladoj devojci kao {to ste vi?

DRAGA: To nije bio moj izbor.

ALEKSANDAR: Neko vas je nagovorio? Recite wegovo ime.

DRAGA: Oni nemaju imena.

ALEKSANDAR: Oni? Bilo ih je vi{e?

DRAGA: Da. Sedam.

ALEKSANDAR: Ah, da!... Mo`ete li nam ih opisati?

Pauza. Izgleda da je Draga zaboravila tekst. Aleksandar joj ga {apu}e.

ALEKSANDAR: Te{ko...

DRAGA: Te{ko. To nisu qudska bi}a. Oni su an|eli... Sa{a,

~ujem ih!

ALEKSANDAR: Izvinite, doktore... Oni mi daju snage...

DRAGA: Oni mi daju snage da pobedim. Sa{a, bojim se...

ALEKSANDAR: U tom slu~aju, gore}e{, ve{tice!... Ben`amine!

Sa bakqom u rukama i potpaquje ne{to kao loma~u. Dok “gori”, Draga

nastavqa monolog.

DRAGA: Gorim sre}na jer znam da du{u niko ne mo`e spaliti!

Draga po~iwe da ka{qe, gu{e}i se u dimu koji je obavio celu loma~u.

Aleksandar sko~i i poleti u pomo} svojoj `eni. Ru{i provizornu loma~u

i sam ka{qu}i.

ALEKSANDAR: Draga!... Oca ti tvoga, Ben`amine, {ta uradi ovo!

Maitre d’hotel sasvim mirno pri|e doktoru Koleu i saop{ti mu ne{to na

uvo. Ovaj sko~i kao oparen. Za to vreme, Aleksandar skida Dragu sa

loma~e. Oboje ka{qu. Doktor Kole sa~eka da se i Aleksandar primiri.
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KOLE: Va{e Veli~anstvo, mislim da je vreme da generalu

Petrovi}u odnesem poruku.

Draga prigu{eno krikne.

ALEKSANDAR: Kucnuo je ~as, zna~i? Dobro, ba{ da vidimo...

DRAGA: Tu su, ~ujem ih! Pobi}e nas, Sa{a! [ta da radimo!

Oboje se upute se `urno ka tajnom skloni{tu. Nastaje potpuni mrak.

23. BOUDOIRE I SPAVA]A SOBA U STAROM DVORU

Skoro je potpuna pomr~ina. ^uju se pucwi i vidi se sevawe plamena iz

vatrenog oru`ja. Sude}i po uzvicima i bolnim urlicima vlada sveop{ta

konfuzija. Tu i tamo se naziru senke zaverinika koji se prsa u prsa

obra~unavaju sa braniocima dvora. U prostoriju uleti mladi oficir,

nose}i u ruci plinsku lampu.

PRVI

OFICIR: Kao da su u zemqu propali!

DRUGI

OFICIR: Neko je iskqu~io elektriku!

TRE]I

OFICIR: Gde je Leonida?!

Pojavquje se Lazar Petrovi}.

PETROVI]: Ko je izveo vojsku na ulicu?!

Iz mraka se ispred wega stvori Solarovi}.

SOLAROVI]: Gospodine |enerale, izve{tavam vas da su ovoga tre-

nutka tri bataqona [estog puka, ceo Sedmi puk, arti-

qeriska baterija i eskadron kowice izvedeni iz ka-

sarne i razme{teni oko dvora koji je, na taj na~in,

ocepqen od cele varo{i! Zauzeti su po{ta, telegraf i

Uprava grada a opkoqeni su stanovi ministra pre-

sednika, ministra vojnog, ministra unutra{wih dela i

komadanta Drinske divizije! Osmi puk je stavqen pod

na{u komandu!

PETROVI]: [ta zna~i: na{u?! Ko si, bre, ti da mi oduzima{ ko-

mandu!

SOLAROVI]: Ja sam ti, Petrovi}u, od sada sve i svja! Savetujem ti da

to mirno prihvati{ a za uzvrat ti obe}avam da te ne}u

ubiti kao psa!
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PETROVI]: Ti meni savetuje{, olo{u jedan...

Krene kao da }e izvaditi revorver. Solarovi}, me|utim, brzo izvadi svoj

i revolversku cev strpa Lazi u usta. U prostoriju ponovo uleti prvi

oficir.

PRVI

OFICIR: Apis je rawen!

DRUGI

OFICIR: Gotovo je, propala stvar...

Odjednom se pojavi Apis, oslowen o rame tre}eg oficira. Leva strana mu

je natopqena krvqu a u desnoj ruci, koja mu je ~itava, dr`i revolver.

APIS: Ni{ta nije propalo! Izvr{i}emo ono {to smo naumili.

U protivnom, ima svi da se poubijamo!

Tajac. Trojca oficira o~ajni~ki preturaju po sobi i boudoire-u.

APIS: Tu su! Negde su sakriveni! Iz Konaka nije mogla ptica

da izleti.

TRE]I

OFICIR: Koliko imamo vremena?

APIS: Malo. Garda je krenula iz Rakovice.

Dok prvi oficir o~ajni~ki kucka po zidovima, drugi i tre}i pani~no

razbacuju name{taj. Apis se najednom stropo{ta se ali se uz pomo}

drugog i tre}eg oficira nekako pridigne na noge. Tog trenutka, sa

drugom plinskom lampom, u prostoriji se pojave Solarovi} i dva mlada

oficira. Gurnu ispred sebe zarobqenike: generala Petrovi}a, doktora

Kolea i Maitre d’hotel-a.

SOLAROVI]: Jo{ ih niste na{li?

DRUGI

OFICIR: Nema ih.

Solarovi} grubo gurne svoje zarobqenike. Petrovi}, Kole i Maitre d’hotel

se stropo{taju na klena. Solarovi} prisloni cev revolvera u teme

Maitre d’hotel-a.

SOLAROVI]: Doktore Kole, broja}u do tri. Ako nam ne otkrijete gde

su wasserkopf i wegova droqa, puca}u!

Kole }uti i gleda u zemqu.

SOLAROVI]: Jedan!

MAITRE

D’HOTEL: Docteur Caulet, écoutez... Ils sont fous...

SOLAROVI]: Dva!

200 Goran Markovi}



MAITRE

D’HOTEL: S’il vous plaît! Dissez...

KOLE: Je n’ai rien a dire!

MAITRE

D’HOTEL: Docteur!!!

SOLAROVI]: Tri!

Pre nego {to }e opaliti, Solarovi} sa~eka jo{ trenutak. Po{to Kole

}uti, Solarovi} ispali hitac u teme Maitre d’hotel-a i ovaj se stro-

po{ta kao yak na zemqu. Solarovi} premesti cev na Koleovo teme.

SOLAROVI]: Mo`da ti, Lazo, zna{ gde su. Ponovo }u brojati. Jedan!

Izbezumqeni Laza Petrovi} gleda u Kolea. Ovaj mirno po~ne da izgovara

molitvu.

SOLAROVI]: Dva!

Kole se prekrsti i okrene se licem ka cevi Solarovi}evog revolvera.

SOLAROVI]: Tri!

Kole za`muri, spreman za smrt. Laza napravi gest, kao da }e ne{to re}i.

APIS: ^ekaj!

Apis krajwim naporom dobauqa do Laze Petrovi}a.

APIS: \enerale Petrovi}u, dvor je miniran. Ukoliko ne pro-

na|emo kraqa i kraqicu, di}i }emo u vazduh i wih, i vas,

i nas. Vi }ete ih pozvati da se predaju a ja vam dajem svoju

re~ da ni woj ni wemu ne}e faliti dlaka sa glave.

Tajac. Petrovi} razmi{qa. Ostali stoje uko~eni i o~ekuju wegovu

odluku.

PETROVI]: Ne verujem vam, poru~ni~e.

APIS: Imate izbor: ili }ete poverovati re~i jednog srpskog

oficira ili }ete nas sve gurnuti u smrt.

Petrovi} razmi{qa jo{ trenutak a onda polako ustane, zaobi|e kre-

vet i nestane iza platna koje pokriva uzglavqe.

PETROVI]: Va{e veli~anstvo, iza|ite! Pored mene je Dragutin

Dimitrijevi}-Apis. On garantuje da vam se ne}e desiti

ni{ta.

Ti{ina. Svi u prostoriji napeto o~ekuju {ta }e se daqe dogoditi.

Za~uje se {kripa vrata ali se ne vidi niko. Solarovi} poleti i jednim

trzajem ruke strgne zavesu iznad uzglavqa bra~nog kreveta. Na otvo-

renim vratima tajnog skloni{ta uka`u se Aleksandar i Draga. Bledi u

licu, posmatraju grupu oficira ispred sebe. Bez ikakve komande, svi

osim Apisa po~iwu da pucaju u wih. Draga na~ini pokret kao da }e
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za{titi Aleksandra ali pod ki{om metaka prva padne na bra~ni kre-

vet. Aleksandar napravi pokret kao da ne{to ho}e da ka`e a onda

stropo{ta pored svoje `ene. Apis mirno podigne revolver i iz nepo-

srene blizine pogodi Lazu Patrovi}a u glavu. Ovaj se stropo{ta mrtav.

Kole stoji po strani i posmatra to prenera`eno. Ti{ina potraje

nekoliko trenutaka a onda Apis krajwim naporom do|e do kreveta,

isu~e svoju sabqu i se~ivo zabode u Dragin trbuh.

APIS: Eto ti, sad poka`i tvoje deri{te, tvog naslednika,

kravo jedna!

To je znak i za ostale da isu~u svoje sabqe i da, uz stra{ne psovke, po~nu

da komadaju tela kraqevskog para. Na sve strane pr{ti krv i ne samo

bra~ni krevet ve} i uniforme zaverenika postaju sasvim crvene. Svet-

lost se polako gasi. Ostaje osvetqeno jedino u`asnuto lice doktora

Kolea.

KOLE: Ni sam ne znam kako sam se spasao. Verovatno niko nije

obra}ao pa`wu na mene. Mirno sam iza{ao iz wihove

spava}e sobe, si{ao glavnim stepeni{tem, po kome su,

tu i tamo, jo{ uvek trajale sporadi~ne borbe, iza{ao u

dvori{te gde su, umotani u krevetske ~ar{ave i izba-

~eni kroz nekoliko prozora, le`ali delovi tela kraqa

i kraqice, pro{ao glavnu kapiju, oko koje je vladao

stra{an mete` jer se po gradu ve} ra{~ulo {ta se zbiva,

iza{ao na ulicu, spustio se do `elezni~ke stanice i

sa~ekao jutarwi Orijent ekspres.
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EPILOG

24. [ETALI[TE PORED GRANDE PLAGE U BJARICU

Talasi se vaqaju pored {etali{ta kojim kora~aju Kole i Natalija.

Jesen je, duva jak vetar.

NATALIJA: I niko ni{ta?

KOLE: Ne. Kada sam kroz prozor vagona pro~itao natpis “Ze-

mun” znao sam da sam spasen.

NATALIJA: Neverovatno... To su Srbi. Kad pote~e krv, oni izgube

razum.

KOLE: Mislim da se svi qudi pona{aju tako kada pote~e krv.

Bez obzira na naciju, veru ili stepen civilizovanosti.

Ne verujem da bi Francuzi, kada bi se na{li u sli~nim

okolnostima, bili mawe krvolo~ni.

NATALIJA: Hajdete, doktore! Pa cela civilizovana Evropa, osim

Rusije koja je jo{ gora, osudila je ovaj u`asni ~in. Znate

li da Srbiju ~eka jedna duga izolacija? Do god ne doka`e

da ubijawe nije wen glavni nacionalni obi~aj. Uosta-

lom, ja sam pre{la u katoli~ku veru. Ne `elim da sa tim

varvarima imam bilo {ta zajedni~ko!

Hodaju jedno vreme }utke.

KOLE: Ja sve vreme razmi{qam {ta je to {to je izazvalo

toliku lavinu nasiqa...

NATALIJA: Prostakluk, primitivizam, mrak. Ni{ta drugo.

KOLE: Gre{ite. Srbe je ne{to uvredilo, dovelo ih do besa.

Mogu}e je da nisu mogli da podnesu... taj izbor.

NATALIJA: Mislite na Dragu?

KOLE: Narod je o~ekivao da bude voqen od svog kraqa. Bio je

spreman da svoga suverena pusti da ga vodi onako kako se

to wemu svi|a, da ~ini {ta god mu se prohte, ako treba i

da gazi po wemu. Za uzvrat, od wega se o~ekivalo da

prema svojim podanicima poka`e bilo kakva ose}awa,

makar malo qubaznosti. Ni{ta vi{e.

NATALIJA: Nemojte mi samo re}i kako je Draga prestavqala ne-

kakav ideal, sveticu.
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KOLE: Nije se radilo o tome kakva je to `ena, ve} o tome da za

ostale u wegovom srcu nije bilo mesta. A to je, izgleda,

bilo neoprostivo.

NATALIJA: Prili~no vam je ~udna ta teorija o qubomornom narodu,

doktore...

KOLE: Ne qubomornom, nego narodu `eqnom qubavi.

Opet }utawe. Vetar se poja~ava.

NATALIJA: Kako bilo, moga jadnog, napa}enog deteta vi{e nema.

KOLE: To pretstavqa tragi~nu ~iwenicu samo za vas, za mene i

jo{ nekoliko odabranih. [to se Aleksandra Obreno-

vi}a ti~e, mislim da nije mogao izabrati boqu sudbinu.

NATALIJA: Mislite da ju je on birao?

KOLE: Svakako.

Vetar duva sve ja~e.

NATALIJA: Ovo je po~elo ozbiqno da duva. Ja bih da krenem nazad.

KOLE: Ja }u jo{ malo pro{etati.

NATALIJA: Kako ho}ete. Spava}ete ve~eras u vili Sa{ino?

KOLE: Ne, uhvati}u ve~erwi voz za Pariz.

NATALIJA: Ne}emo se vi{e videti?

KOLE: Po svoj prilici – ne.

NATALIJA: Tako? Pa, bez obzira na sve, bilo mi je drago, doktore

Kole.

KOLE: I meni. Zbogom, Va{e Veli~anstvo.

Ona se okrene i ode bez rukovawa. On stoji sam na vetru. Odjednom, na

pu~ini se pojavi zelena svetlost.

KOLE: Zeleni zraci... Vidim ih, zna~i oni postoje... Bo`e, da

li to zna~i da sam spreman za duboki, pravi san?...

Nasloni se na klupu i zaspi.

KRAJ

204 Goran Markovi}
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